
ЗАКОН О ИНДУСТРИЈСКОМ ВЛАСНИШТВУ У БОСНИ И ХЕРЦЕГОВИНИ 

(Неслужбени пречишћени текст1) 

 

 
ГЛАВА I - ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ И НАЧЕЛА 

 
Члан 1. 

Садржај закона 

Овим законом уређује се стицање, садржај и заштита слиједећих права индустријског 

власништва: патената, робних и услужних жигова, индустријског дизајна и географске 

ознаке. 

 
Члан 2. 

Предмет заштите 

1. Проналазак се штити патентом, односно патентом са скраћеним трајањем. 

2. Знак, који је подобан за разликовање роба, односно услуга штити се жигом. 

3. Нови облик производа или његовог дијела штити се индустријским дизајном. 

4. Ознака која означава географско поријекло производа, штити се географском 

ознаком. 

 
Члан 3. 

Материјална и морална права 

1. Признањем, односно регистрацијом права индустријског власништва по овом 

закону, носиоци права стичу материјална и морална права. 

2. Материјална права имаоца права индустријског власништва обухватају искључива 

права привредног искориштавања и располагања у складу са овим законом. 

3. Морално право проналазача, односно аутора индустријског дизајна је, да буде 

назначен у пријави и у свим исправама које се односе на патент, односно индустријски 

дизајн. 

4. Ако је творевина која се штити овим законом резултат стваралачког рада више лица, 

у исправама из става 3. сва та лица наводе се као ствараоци. 

 
Члан 4. 

Једнакост страних и домаћих лица 

1. Страна правна и физичка лица у погледу заштите права индустријског власништва у 

Босни и Херцеговини уживају иста права као и домаћа физичка и правна лица и с њима 

изједначена лица, ако то произилази из међународних уговора и конвенција којима је 

 

1 Неслужбени пречишћени текст садржи: Закон о индустријском власништву у Босни и Херцеговини 

("Службени гласник БиХ" број 3/02); Закон о измјени Закона о индустријском власништву у Босни и 

Херцеговини ("Службени гласник БиХ" број 29/02) - означено подебљаним словима и друге законе: 

Закон о патенту ("Службени гласник БиХ" број 53/10); Закон о жигу  ("Службени гласник БиХ" број 53/10); 

Закон о индустријском дизајну ("Службени гласник БиХ" број 53/10) и Закон о заштити ознака 

географског поријекла ("Службени гласник БиХ" број 53/10) - означено тачкастим подвученим 

прекриженим словима, којима престају важити одредбе (чл. 19. до 68.), (чл. 69. до 96.), ( чл. од 97. до 115.),                   

(чл. од 116. до 126.) Закона о индустријском власништву у Босни и Херцеговини. 

 

Неслужбени пречишћени текст користи се само за интерну употребу и на њега се не може позивати 

приликом службене употребе. 



приступила, односно које је ратификовала Босна и Херцеговина (у даљем тексту: 

међународни уговори и конвенције) или из примјене начела реципроцитета. 

2. Постојање реципроцитета претпоставља се док се не докаже супротно. 

 
Члан 5. 

Захтјев за стицање права индустријског власништва 

1. Стицање појединих права индустријског власништва у Босни и Херцеговини 

остварује се подношењем пријаве Институту за стандарде, метрологију и интелектуално 

власништво Босне и Херцеговине (у даљем тексту: Институт), односно испоставама 

Института у складу са овим законом. 

2. Институт прима такође пријаве, којима се захтијева стицање права индустријског 

власништва у иностранству, ако је то у складу са међународним уговорима и 

конвенцијама. 

3. Стицање права индустријског власништва у Босни и Херцеговини може се 

захтијевати и пријавом поднесеном у иностранству која није поднесена Институту, 

уколико је то у складу са међународним уговорима и конвенцијама. Правни учинак 

признатих права индустријског власништва из таквих пријава је изједначен са правима 

индустријског власништва која су призната на основу националних пријава, осим ако 

није међународним уговором или конвенцијом другачије одређено. 

4. Стране или међународне пријаве из ст. 2. и 3. морају бити у складу са одговарајућим 

међународним уговором или конвенцијом, који су основа за њихово подношење. 

5. Појединачна права индустријског власништва за које је пријава поднесена у 

иностранству, у складу са ставом 3., не могу се стећи на основу пријаве, уколико је за 

стицање истог права поднесена страна или међународна пријава. 

6. Ставови 1. и 2. не односе се на повјерљиве проналаске. 

 
Члан 6. 

Начело првенства 

Од датума поднесене уредне пријаве патента, жига или индустријског дизајна код 

Института подносилац пријаве има право првенства у односу на сваког другог 

подносиоца, који за исти проналазак, знак или облик производа или његовог дијела 

поднесе пријаву касније. 

 
Члан 7. 

Изложбено (сајамско) право првенства 

1. Лице, које на службеној или службено признатој међународној изложби сходно 

Конвенцији о међународним изложбама, у Босни и Херцеговини или у другим државама 

чланицама Међународне уније за заштиту индустријског власништва (у даљем тексту: 

Париска унија) или Свјетске трговинске организације (у даљем тексту: WТО) изложи 

проналазак, односно облик производа или његовог дијела или употријеби знак за 

означавање роба и услуга, може у року од три мјесеца од дана затварања изложбе, 

захтијевати у пријави право првенства од првог дана излагања, односно дана употребе на 

изложби пријављеног проналаска, облика производа, односно знака. 



2. Лице, које захтијева признање права првенства из става 1., дужно је да достави 

писмену потврду надлежног органа државе чланице Париске уније или WТО у којој је 

изложба одржана, у којој су наведени подаци о врсти изложбе, мјесту њеног одржавања, 

датуму отварања и затварања изложбе и првом дану излагања, односно дану употребе. 

3. Потврде из става 2. за изложбе одржане у Босни и Херцеговини, издаје надлежна 

привредна комора. 

Члан 8. 

Унијско право првенства 

1. Припаднику државе чланице Париске уније или WТО, који је у некој држави 

чланици Париске није, односно WТО, поднио прву пријаву за исти проналазак, облик 

производа, односно његовог дијела или знак, признаће се право првенства у Босни и 

Херцеговини, ако то затражи, и то: за патент у року од 12 мјесеци, а за индустријски 

дизајн или жиг у року од шест мјесеци, рачунајући од дана подношења прве пријаве. 

2. Лице које захтијева право првенства из става 1. мора у пријави, која је поднесена код 

Института у року из става 1., навести битне податке о пријави на коју се позива (држава, 

датум подношења и број пријаве). 

3. На захтјев Института или суда, у случају спора, лице које захтијева право првенства 

мора приложити препис прве пријаве, овјерен од надлежног органа државе чланице 

Париске уније или WТО код којег је поднио прву пријаву. 

 
Члан 9. 

Вишеструко право првенства 

1. Подносилац пријаве може захтијевати признање вишеструког права првенства на 

основу више раније поднесених пријава у једној или више земаља чланица Париске уније 

или WТО, под условима из члана 8. 

2. У случају захтијевања вишеструког права првенства рокови, који према члану 8. теку 

од датума првенства, рачунају се од датума првенства прве пријаве. 

 
Члан 10. 

Рачунање рокова првенства 

1. Признањем права првенства из члана 7. не продужавају се рокови из члана 8. односно 

9. 

2. Признање права првенства у смислу чл. 7., 8. и 9. има за посљедицу да се датум 

подношења пријаве, која је основ за признање тог права, рачуна као датум подношења 

пријаве у Босни и Херцеговини, на коју се то право односи. 

3. Институт неће признати право првенства у складу са чл. 7., 8. и 9. ако подносилац 

пријаве не достави одговарајући документ у роковима утврђеним проведбеним 

прописом. 

 
Члан 11. 

Прописи који се примјењују у поступку пред Институтом 

1. Поједина питања поступка који се води пред Институтом, ближе се уређују 

прописима за провођење (у даљем тексту: проведбени прописи), које доноси директор 

Института. 



2. За поједина питања која нису уређена овим законом и проведбеним прописима, 

примјењиваће се одредбе Закона о општем управном поступку. 

 
Члан 12. 

Овлаштења Института 

1. Поступак за стицање, одржавање, промет и престанак права индустријског 

власништва води Институт. 

2. Против одлука Института донијетих у првом степену, којима је одлучено о предмету 

поступка, допуштена је жалба Комисији за жалбе Института у року од 15 дана. 

Проведбеним прописом ближе ће се уредити оснивање, надлежност и поступак рада 

Комисије за жалбе. 

3. Против рјешења Института донијетог у другом степену жалба није допуштена, али 

се може покренути управни спор подношењем тужбе Суду Босне и Херцеговине. Тужба 

се непосредно подноси Институту. 

 

 
Члан 13. 

Таксе и накнаде у поступку стицања и одржавања права индустријског 

власништва 

1. За све радње у поступку стицања, одржавања, промета и престанка права 

индустријског власништва и за пружање информацијских услуга плаћају се таксе 

сагласно важећем прописима којима се уређују државне административне таксе (у даљем 

тексту: таксе) и накнаде посебних трошкова поступка (у даљем тексту: трошкови 

поступка) у висини одређеној посебном тарифом, коју доноси Министарство спољне 

трговине и економских односа Босне и Херцеговине, на приједлог директора Института. 

2. Министарство спољне трговине и економских односа Босне и Херцеговине је 

надлежно за закључивање међународних уговора и споразума из области индустријског 

власништва. 

 
Члан 14. 

Регистри - јавне књиге 

1. Институт води, за свако појединачно право индустријског власништва, слиједеће 

регистре: 

а) регистар пријава за признање права индустријског власништва, 

б) регистар признатих права индустријског власништва, и 

ц) регистар заступника за заштиту индустријског власништва. 

2. Регистри из става 1. су јавни и доступни трећим лицима на увид. 

3. Списе признатих права заинтересована лица могу разгледати на усмени захтјев, само 

у присуству службеног лица. 

4. Садржина регистара из става 1. прописаће се проведбеним прописом. 

5. Регистри из става 1. воде се у електронској форми, увезани у јединствени 

информациони систем индустријског власништва у Босни и Херцеговини. 



Члан 15. 

Службени гласник Института 

Подаци о правима који су регулисани овим законом, а који су уписани у регистре, 

објављују се у Службеном гласнику којег издаје Институт (у даљем тексту: Службени 

гласник). 

 
Члан 16.  

Заступање 

1. Физичка и правна лица која се баве заступањем у поступку заштите права 

индустријског власништва пред Институтом, морају бити уписана у регистар заступника, 

којег води Институт. 

2. У регистар заступника из става 1., уписују се правна и физичка лица која испуњавају 

услове утврђене посебним прописом. 

3. Страна правна или физичка лица остварују права из овог закона у поступку пред 

Институтом само преко заступника, који је овлаштен за заступање. 

 
Члан 17. 

Пружање информација 

1. Институт је дужан сваком лицу омогућити приступ документацији о правима 

индустријског власништва, изузев документације која се у поступку до објављивања 

сматра службеном тајном. 

2. Институт пружа информације о стању технике, које су садржане у патентним 

документима и обавља услуге претраживања пријављених и признатих права 

индустријског власништва, услуге на подручју информисања и документације, за које се 

плаћају одговарајући трошкови. 

3. Услуге претраживања за страна лица обављају се преко овлаштених заступника. 

4. Едукација корисника обављаће се у испоставама Института. 

 
Члан 18. 

Редослијед испитивања пријава 

1. Пријаве се испитују по редослиједу одређеном датумом њиховог подношења. 

2. Изузетно од одредбе става 1. пријава се може испитивати по хитном поступку: 

а) у случају судског или другог спора, уз обавезу подношења захтјева за хитно 

испитивање и доказа о постојању спора; 

б) ако је поднесен захтјев за међународно регистровање жига; 

ц) ако је, сагласно другим прописима, неопходно извршити хитну регистрацију, у 

одређеном року; 

д) на посебан захтјев подносиоца пријаве. 



ГЛАВА II - ВРСТЕ ПРАВА ИНДУСТРИЈСКОГ ВЛАСНИШТВА 

Одјељак 1. - ПАТЕНТ 

Члан 19. 

Патентибилни проналасци 

1. Патент је право којим се штити проналазак из било ког подручја технике, који је 

нов, који има инвентивни ниво и који се може индустријски примијенити. 

2. Не сматрају се проналасцима у смислу става 1., нарочито: 

а)  открића, научне теорије и математичке методе; 

б) естетске творевине; 

ц) планови, правила и методе за извођење умних активности, игара или привредних 

активности; 

д) програми рачунара; 

е) приказивање информација дефинисано самим садржајем тих информација. 

3. Одредба става 2. примјењује се само у обиму у којем је предмет пријаве за заштиту 

проналаска наведени елемент или активност посматрана као таква. 

 
Члан 20. 

Изузеци од патентибилности 

Патент не може бити додијељен за: 

а) проналаске чије би објављивање или искориштавање било противно јавном поретку 

или моралу; 

б) проналаске хируршког или дијагностичког поступка или поступка лијечења који се 

примјењује непосредно на живом људском или животињском организму, осим 

проналазака који се односе на производе, материје или смјесе које се употребљавају при 

таквом поступку. 

 
Члан 21. 

Новост проналаска 

1. Проналазак је нов ако није обухваћен стањем технике. 

2. Под стањем технике подразумијева се све што је учињено доступним јавности у 

свијету, писменим или усменим путем, употребом или на било који други начин прије 

датума подношења пријаве патента. 

3. Стањем технике обухваћена је и садржина пријава које су биле поднесене Институту 

прије датума из става 2. или су биле објављене на тај дан или касније, а нарочито: 

а) националне патентне пријаве; 

б) пријаве за европски патент, ако се њима захтијева заштита у Босни и Херцеговини; 

ц) пријаве поднесене на основу Уговора о сарадњи у области патената (ПЦТ), ако се 

њима захтијева заштита у Босни и Херцеговини. 

4. Сматра се да је проналазак обухваћен стањем технике ако је постао доступан 

јавности објављивањем, излагањем, приказивањем или употребом на начин који 

стручњацима омогућава да га примјене. 



Члан 22. 

Објављивања која не одузимају новост 

1. Приликом примјене члана 20., објављивање проналаска неће одузети новост 

проналаску, ако је до објављивања дошло шест мјесеци прије подношења пријаве 

патента и ако је пријављивање непосредна или посредна посљедица: 

а) очигледне злоупотребе у односу на подносиоца пријаве или његовог правног 

претходника, или 

б) чињенице да је подносилац пријаве или његов правни претходник изложио проналазак 

на службеној или службено признатој изложби по Конвенцији о међународним 

изложбама, под условом да подносилац назначи у пријави да је проналазак био изложен 

и достави доказ о томе у року и под условима утврђеним овим законом. 

 
Члан 23. 

Инвентивни ниво 

1. Сматра се да проналазак има инвентивни ниво ако рјешење одређеног проблема за 

стручњака из одговарајуће области на очигледан начин, не произилази из стања технике. 

2. Ако су стањем технике обухваћени и документи из члана 21. став 3. ти се документи 

не узимају у обзир при оцјени инвентивног нивоа. 

 
Члан 24. 

Индустријска примјенљивост 

Сматра се да је проналазак индустријски примјенљив ако је предмет проналаска 

технички изводљив и ако се може произвести или употријебити у било којој области 

индустрије, укључујући и пољопривреду. 

 

Члан 25. 

Допунски патент 

Допуне или побољшања проналаска штите се допунским патентом. 

 
Члан 26. 

Патент са скраћеним трајањем 

1. Изузев проналаска за поступак, биљну врсту и животињску пасмину, патентом са 

скраћеним трајањем може се заштити: 

а) проналазак који испуњава услове патентибилности; 

б) проналазак који је нов, индустријски примјенљив и који има инвентивни ниво. 

2. Одредбе овог закона које се односе на патент сходно се примјењују на патент са 

скраћеним трајањем, ако овим законом није другачије одређено. 

 
1. Право на заштиту проналаска 

 
Члан 27. 

Проналазач и права проналазача 

1. Право на заштиту проналаска оригинално припада проналазачу. У поступку за 

додјелу патента проналазачем се сматра лице које је прво поднијело уредну пријаву, 



осим ако из пријаве не произилази другачије или ако одлуком суда није одређено друго 

лице као проналазач. 

2. Ако је проналазак настао заједничким радом више проналазача, право на патент 

припада свим проналазачима. 

3. Проналазач је лице које је створило проналазак својим радом. 

4. Физичко или правно лице које није проналазач стиче право на заштиту проналаска 

на основу закона, правног посла или насљеђивања. 

 

2. Поступак за признање патента 

Члан 28. 

Подношење пријаве 

1. Поступак за признање патента покреће се подношењем пријаве за признање патента 

(у даљем тексту: пријава), у складу са овим законом и на начин утврђен проведбеним 

прописом. 

2. За сваки проналазак подноси се посебна пријава. 

3. Једном пријавом може се захтијевати заштита за више проналазака, само ако су ти 

проналасци међусобно тако повезани да остварују јединствену проналазачку замисао 

(јединство проналаска). 

4. Патент са скраћеним трајањем захтијева се подношењем пријаве, а најкасније у року 

од 12 мјесеци рачунајући од дана подношења пријаве патента. По истеку овога рока 

захтјев није могуће измијенити. 

 

 
1. Пријава мора садржавати: 

а) захтјев за признање патента; 

б) опис проналаска; 

Члан 29. 

Садржај пријаве 

ц) један или више патентних захтјева; 

д) цртеже на које се позивају опис проналаска и патентни захтјеви, уколико је то 

потребно; 

е) абстракт. 

2. Сматра се да је пријава поднесена ако удовољава условима из става 1. 

3. Сви други састојци и прилози који се достављају уз пријаву подносе се на начин и у 

броју примјерака прописаним у складу са проведбеним прописом. 

 
Члан 30. 

Захтјев за признање патента 

1. Захтјев за признање патента мора да садржи: 

а) име, односно назив и адресу подносиоца пријаве; 

б) име и адресу проналазача, односно напомену да проналазач не жели да буде наведен 

у пријави; 

ц) назив проналаска, који мора да одражава суштину проналаска. 

2. Ако проналазач не жели да његово име буде наведено у захтјеву за признање патента, 

као ни у другим исправама прописаним овим законом, подносилац пријаве је дужан да 



уз захтјев за признање патента, а најкасније у року од 90 дана од датума подношења 

пријаве, достави Институту писмену изјаву проналазача о томе. 

3. Проналазач може током поступка заштите, а најкасније до објављивања пријаве 

патента, повући своју изјаву да не жели да му име буде наведено у пријави, као ни у 

другим исправама прописаним овим законом. 

 

Члан 31. 

Опис проналаска 

1. Проналазак се мора описати у пријави на начин довољно јасан и детаљан тако да га 

стручњак из одговарајуће области може извести. 

2. Ако се проналазак односи на живи биолошки материјал и ако га није могуће 

примијенити на основу описа проналаска, сматраће се да опис проналаска испуњава 

услов из става 1. ако је узорак природно обновљивог живог биолошког материјала 

депонован у надлежној установи најкасније на дан подношења пријаве. 

3. Под надлежном установом из става 2. подразумијева се установа која је одређена на 

основу Будимпештанског споразума о признању депозита микроорганизама ради 

поступка патентирања, закљученог 1977. године. 

 

Члан 32. 

Патентни захтјеви 

1. Патентним захтјевима одређује се обим и предмет заштите проналаска. 

2. Патентни захтјеви морају бити јасни, сажети и у цјелости поткријепљени описом 

проналаска. 

 
Члан 33. 

Абстракт 

1. Абстракт је кратак садржај суштине проналаска који служи искључиво у сврху 

техничког информисања и нема утицаја на обим тражене заштите. 

 
Члан 34. 

Датум подношења пријаве 

1. За признање датума подношења пријаве потребно је да пријава поднесена Институту 

на тај дан садржи слиједеће састојке: 

а) захтјев да се тражи признање патента односно патента са скраћеним трајањем; 

б) име, односно назив и адресу подносиоца пријаве; 

ц) опис проналаска и један или више патентних захтјева, уколико на први поглед нису 

противни одредбама чл. 31. и 32. и проведбеним прописима. 

2. На пријаву која испуњава услове из става 1. уписује се број пријаве и датум њеног 

пријема у Институту, о чему се, на захтјев подносиоца, издаје потврда. 

3. Ако утврди да нису испуњени услови из става 1., Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да отклони недостатке у року који је утврђен проведбеним прописом. 

4. Ако подносилац пријаве не поступи у складу са позивом Института у прописаном 

року, пријава ће се закључком одбацити. 

5. Ако подносилац пријаве у одређеном року отклони недостатке, таквој пријави 

признаће се као датум подношења пријаве датум пријема уредне пријаве. 



6. Ако се утврди да је пријава уписана у регистар пријава, а не испуњава услове из става 

1., Институт ће донијети закључак о брисању такве пријаве из регистра. 

 
Члан 35. 

Накнадне измјене у пријави 

1. Пријава којој је утврђен датум подношења не може бити накнадно измијењена 

проширењем обима заштите проналаска, чија се заштита тражи. 

2. Измјене и допуне података садржаних у пријави којима се не проширује обим 

заштите могу се вршити до окончања поступка. 

 

Члан 36. 

Испитивање пријаве 

1. Након утврђивања датума подношења пријаве, Институт испитује: 

а) да ли пријава садржи све елементе утврђене чланом 29. и проведбеним прописом и 

да ли они у погледу уредности испуњавају прописане услове; 

б) да ли је у пријави назначен проналазач, односно да ли постоји његова изјава да не 

жели да буде наведен у пријави; 

ц) да ли је предмет пријаве на први поглед у складу са одредбом члана 19. став 2., члана 

20. и члана 26., уколико је предмет пријаве патент са скраћеним трајањем; 

д) да ли је поднесена посебна пријава за сваки проналазак, ако пријава на први поглед 

не испуњава услове јединства проналаска у смислу члана 28. став 3.; 

2. Ако испитивањем наведних услова из става 1. Институт утврди да пријава није у 

складу са одредбом става 1., Институт ће писмено, уз навођење разлога позвати 

подносиоца пријаве да је уреди у року који није дужи од 90 дана од дана достављања 

позива. 

3. На образложени захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 

4. За све пријаве доведене у уредно стање у смислу одредаба овог члана, признаће се 

право првенства прве пријаве. 

Члан 37. 

Одбацивање пријаве и обустављање поступка 

1. Ако подносилац пријаве у остављеном року не поступи према позиву Института или 

не плати таксу и трошкове поступка за њено уређење, пријава ће се закључком одбацити. 

2. Ако се подносилац пријаве писмено изјасни у току поступка да одустаје од свог 

захтјева, поступак ће се закључком обуставити. 

 

 
Члан 38. 

Одбијање пријаве 

1. Институт доноси рјешење о одбијању пријаве патента ако је поднесена пријава за 

проналазак који се не може заштитити патентом у смислу члана 19. став 2. и члана 20. 

односно, члана 26. уколико је поднесена пријава патента са скраћеним трајањем. 

2. Пријава која не испуњава услове из члана 19. став 2. и члана 20. односно 26. се не 

објављује. 



Члан 39. 

Претварање у пријаву индустријског дизајна 

1. До окончања поступка по пријави, подносилац пријаве може поднијети захтјев за 

претварање пријаве патента у пријаву за признање индустријског дизајна, под условом 

да плати прописану таксу и трошкове поступка. 

2. Пријава за признање индустријског дизајна задржава датум подношења пријаве 

патента. 

 
Члан 40. 

Објављивање пријаве 

1. Ако пријава испуњава услове из члана 36. и ако су плаћене таксе и трошкови 

поступка за њено објављивање, Институт доноси закључак о објављивању пријаве у 

Службеном гласнику. 

2. Пријава се објављује након истека 18 мјесеци од датума подношења пријаве, односно 

од датума затраженог права првенства. На захтјев подносиоца пријаве и уз плаћање 

прописане таксе и трошкова поступка, пријава се може објавити и раније, али не прије 

истека рока од 90 дана од датума њеног подношења Институту. 

3. Објављивање пријаве састоји се од објављивања библиографских података о 

пријави, абстракта и карактеристичног цртежа уколико постоји, што се утврђује 

проведбеним прописом. 

4. Објављена пријава постаје доступна јавности. 

5. Необјављена пријава може се разгледати само на основу писмене сагласности 

подносиоца пријаве. 

Члан 41. 

Додјела патента 

1. Послије објављивања пријаве патента Институт издаје рјешење о додјели патента. 

Као датум додјеле патента сматра се датум објављивања патента у Службеном гласнику. 

2. Рјешењем о додјели патента одређује се и обим заштите одређен садржајем 

прихваћених патентних захтјева. 

3. Додијељени патент се уписује у регистар патената. 

4. Институт ће донијети рјешење о додјели патента ако подносилац пријаве у 

одређеном року плати трошкове издавање патента односно исправе о патенту и 

штампања патентног списа. 

5. Подаци о садржају исправе о патенту и патентног списа прописују се проведбеним 

прописом. 

 
Члан 42. 

Подношење доказа 

1. Најкасније до истека девете године трајања патента носилац патента или ималац 

искључивог права из патента дужан је Институту приложити писмене доказе о томе да 

патентирани проналазак испуњава све услове из чл. 19., 20., 21., 23. и 24. 

2. Ако носилац патента или ималац искључивог права из патента не поступи по ставу 

1. престаје важност додијељеног патента најкасније даном истека десете године његове 

важности. 



3. Носилац патента односно ималац искључивог права из патента обавезно мора 

приложити документа из става 1., када против трећег лица поднесе тужбу због повреде 

права из патента. У том случају Институт ће по хитном поступку донијети рјешење у 

складу са чланом 44. 

 
Члан 43. 

Писмени докази 

1. Као доказ из члана 42. Институт ће прихватити додијељени европски патент за исти 

проналазак, преведен на један од службених језика Босне и Херцеговине. 

2. Ако за исти проналазак није уложена пријава за европски патент, као доказ из става 

1. Институт ће прихватити превод патента за исти проналазак на једном од службених 

језика Босне и Херцеговине, којег је по потпуном испитивању додијелила нека установа, 

која у смислу члана 32. Уговора о сарадњи у области патената (ПЦТ) има статус 

међународне установе за претходно испитивање или други патентни Институт с којим је 

Институт склопио одговарајући споразум. 

3. Када је доказ предложен на основу става 2., носилац патента или ималац искључивог 

права из патента мора обавезно приложити списак и копије свих осталих докумената, 

који би могли послужити као доказ, укључујући и податке о патентима који су били 

одбачени. 

4. Када носилац патента или ималац искључивог права из патента не располаже 

доказима ст. 1. и 2., може захтијевати да Институт затражи потребне податке, односно 

мишљење за издавање једног од рјешења. У том случају носилац патента или ималац 

искључивог права из патента плаћа све таксе и остале стварне трошкове за добијање 

мишљења, односно података. 

5. Ако носилац патента или ималац искључивог права из патента приликом подношења 

доказа из овог члана не плати таксе и трошкове поступка или ако не предложи превод 

доказа на једном од службених језика Босне и Херцеговине, сматраће се да докази нису 

ни поднесени. 

 
Члан 44. 

Издавање коначног рјешења 

1. На основу предложених доказа и других докумената из члана 43. став 4. Институт ће 

издати једно од слиједећих рјешења: 

а) рјешење којим ће утврдити да проналазак испуњава све услове из чл. 19., 20., 21., 23. 

и 24.; 

б) рјешење којим се утврђује да проналазак дјелимично испуњава услове из чл. 19., 20., 

21., 23. и 24. и којим ће, у одговарајућем обиму, сузити даље важење патентног захтјева, 

односно патентних захтјева; 

ц) рјешење о оглашавању ништавним, ако проналазак даном подношења патентне 

пријаве није испуњавао услове за патентну заштиту по овом закону. 

2. Прије издавања рјешења из става 1. тач. б) и ц) Институт ће претходно писмено 

обавијестити титулара патента о разлозима због којих не може признати право или га не 

може признати у траженом обиму и позвати га да се у року од 90 дана изјасни о тим 

разлозима и евентуално отклони недостатке. 



3. Ако титулар патента у року из става 2. не поступи по захтјеву Института односно не 

сагласи се промјеном захтјева које предложи Институт, патент ће се у цјелини или 

дјелимично огласити ништавним са дјејством од дана додјеле патента (еx тунц). 

4. Сваки патент, за који је издато рјешење о промјени патентних захтјева, се поново 

објављује. Измијењени патентни захтјеви не могу имати заштиту изван обима заштите 

признате првобитним патентним захтјевима. 

 

Члан 45. 

Додијељени европски патент као доказ 

1. За патент који важи у Босни и Херцеговини на основу пријаве уложене у 

иностранству у складу са чланом 5. став 3., сматра се да су одредбе чл. 42. и 43. 

непосредно испуњене, ако је па- 

тент по проведеном потпуном испитивању додијелио Европски патентни Завод. 

2. Рјешење о додјели патента из става 1. важи као рјешење донесено по члану 44. 

3. За патент са скраћеним трајањем не примјењују се одредбе члана 44. 

 
Члан 46. 

Допунски патент 

1. Ако подносилац пријаве или носилац патента допуни или усаврши свој проналазак 

за који је поднио пријаву (основна пријава) или му је додијељен патент (основни патент), 

може у року од 18 мјесеци од дана подношења основне пријаве затражити допунски 

патент. 

2. Допунски патент није могуће тражити за патент са скраћеним трајањем. 

3. Одрицањем од основне патентне пријаве обуставља се поступак по допунској 

пријави. 

 
Члан 47. 

Претварање допунског патента у основни 

1. На захтјев титулара патента суд ће утврдити да је допунски патент постао основни, 

ако је рјешење о додјели патента оглашено ништавним или ако је основни патент престао 

да важи. 

2. Захтјев из става 1. носилац патента мора поднијети најкасније у року од три мјесеца 

од дана када је рјешење о оглашавању ништавним основног патента постало 

правоснажно, односно од дана престанка његове важности. 

3. Ако допунски патент постане основни патент, на захтјев носиоца патента други 

допунски патенти у односу на тај нови патент постају допунски. 

 

3. Патент за повјерљиви проналазак 

Члан 48. 

Повјерљиве пријаве 

1. Пријаве домаћих правних и физичких лица, које се односе на одбрану државе, 

сматрају се повјерљивим и подносе надлежним министарствима одбране. 

2. Против рјешења надлежних министарстава из става 1., донесених у управном 

поступку, није дозвољена жалба. 



Члан 49. 

Уступање 

1. У случају да надлежна министарства одбране утврде да проналазци нису 

повјерљиви, достављају пријаву Институту, који наставља поступак по овом закону. 

2. Ако надлежна министарства одбране, након признања патента за повјерљиви 

проналазак, утврди да проналазак није повјерљив, доставиће Институту цјелокупни спис 

који се односи на тај патент. Када Институт прими спис, уписаће патент у регистар 

патената и издати носиоцу исправу о патенту и патентни спис и објавити податке о 

патенту на начин и под условима утврђеним овим законом. 

 

Члан 50. 

Искориштавање патента за повјерљиви проналазак 

1. Надлежна министарства одбране имају искључиво право да користе повјерљиве 

проналаске и да њима располажу. 

2. За повјерљиве проналаске за које је додијељен патент, проналазачу припада 

једнократна накнада, без обзира на то колико се проналазак користи у одбрамбене 

циљеве. 

3. Висину накнаде из става 2. утврђују споразумно подносилац пријаве и надлежно 

министарство одбране. Ако се не постигне споразум, подносилац пријаве може тражити 

да надлежни суд у ванпарничном поступку утврди висину накнаде. 

 
Члан 51. 

Тајност повјерљивог проналаска 

1. Патент за повјерљиви проналазак се не објављује. 

2. Заштиту повјерљивог проналаска у иностранству домаће правно или физичко лице 

може тражити само уз сагласност надлежних министарстава одбране. 

 
Члан 52. 

Проналасци од значаја за безбједност државе 

1. Одредбе чл. 48., 49., 50. и 51. важе и за пријаве домаћих правних и физичких лица, 

које су од значаја за безбједност државе. 

2. Пријаве из става 1. подносе се надлежним министарствима унутрашњих послова. 

 
Члан 53. 

Оцјена Института о повјерљивости проналаска 

1. Ако Институт прими пријаву за коју оцијени да се односи на повјерљиви проналазак, 

о томе ће обавијестити подносиоца пријаве и позвати га да се у одређеном року изјасни 

на наводе Института. 

2. Ако се подносилац пријаве сагласи са оцјеном Института, Институт ће такву пријаву 

доставити надлежном министарству на даљи поступак. 

3. Ако се подносилац пријаве не сагласи са наводима Института и своје мишљење 

поткријепи доказима које Институт прихвати, Институт ће наставити поступак за додјелу 

патента у складу са овим законом. 



4. Ако се подносилац пријаве не сагласи са оцјеном Института, а своје мишљење не 

поткријепи или га не поткријепи довољним доказима, Институт ће донијети закључак о 

својој ненадлежности и уступиће пријаву надлежним министарствима. 

 
4. Садржај, стицање и обим права на патент 

 
Члан 54. 

Искључива права из патента 

1. Патент гарантује носиоцу слиједећа искључива права: 

а) ако је предмет патента производ: забрану трећим лицима, да без његове дозволе, 

израђују, употребљавају, нуде на продају, продају или за те намјене увозе заштићени 

производ; 

б) ако је предмет патента поступак: да забрани трећим лицима, да без његове дозволе, 

употребљавају поступак, нуде на продају, продају или за те намјене увозе такав производ 

који је добијен директно тим поступком. 

2. Носиоци патената имају право да путем уговора или насљеђивањем преносе права и 

закључују лиценцне уговоре. 

3. Став 2. на одговарајући начин се примјењује и на подносиоца пријаве. 

 
Члан 55. 

Ограничење искључивих права 

1. Искључива права из члана 54. не односе се, на: 

а) радње које се односе на личну и некомерцијалну употребу предмета патента; 

б) испитивања и опите свих врста која се односе на предмет патента, неовисно од њихове 

коначне намјене; 

ц) непосредно и појединачно справљање лијекова у апотекама у складу са љекарским 

упутством или рецептом, радње, које се непосредно односе на такав начин припремање 

лијекова; 

д) употребу средстава, која су предмет патента, на бродовима других држава, у бродском 

трупу, у машинама, опреми, апаратима и другом прибору, када само привремено или 

случајно уђу у акваториј Босне и Херцеговине, под условом да су та средства 

употребљена искључиво за потребе брода; 

е) употребу средстава, која су предмет патента, у конструкцији или раду направа за 

кретање по ваздуху или земљи других држава, или у прибору тих направа, када би се 

привремено или случајно затекли на територији Босне и Херцеговине; 

ф) радње, предвиђене у члану 27. Конвенције о међународној цивилној авијацији, од 7. 

децембра 1944. године, ако се те радње односе на летилице неке државе која користи 

бенефиције садржане у наведеном члану. 

 

Члан 56. 

Право раније употребе 

1. Патент, односно патент са скраћеним трајањем не дјелује према лицу које је прије 

датума признатог права првенства на територији Босне и Херцеговине, у доброј вјери, 

већ отпочело кориштење у производњи заштићеног проналаска, односно извршило све 

неопходне припреме за отпочињање таквог кориштења. 



2. Лице из става 1. има право да проналазак користи искључиво у производне сврхе, у 

свом сопственом погону или у туђем погону за сопствене потребе. 

3. Лице из става 1. не може пренијети своје право на кориштење проналаска на другог, 

осим ако заједно са правом преноси и предузеће, односно дио предузећа у коме је 

припремљено, односно отпочело кориштење тог проналаска. 

 
Члан 57. 

Исцрпљење искључивих овлаштења носиоца патента 

Носилац патента не може забранити другим лицима нуђење на продају, продају или 

употребу производа који је на домаће тржиште претходно ставио он или друго лице с 

његовим изричитим одобрењем. 

Члан 58. 

Стицање права 

1. Патент, односно патент са скраћеним трајањем стиче се на основу рјешења о 

признању и уписом у одговарајући регистар. 

2. Права из става 1. важе од датума подношења пријаве. 

3. Непризнавање патента, односно патента са скраћеним трајањем нема ретроактивно 

дјејство на уговор о преносу права из пријаве, односно уговор о лиценци, ако је и у 

мјери у којој је тај уговор извршен, осим ако је подносилац пријаве био несавјестан или 

ако патент односно патент са скраћеним трајањем није признат зато што: 

а) предмет пријаве није проналазак у смислу члана 19. односно 26.; 

б) проналазак који је предмет пријаве припада категорији проналазака који се, сходно 

члану 20., не могу заштити патентом. 

Члан 59.  

Обим права 

1. Обим права која се стичу патентом, односно патентом са скраћеним трајањем 

одређен је садржајем патентних захтјева који су коначно прихваћени у поступку за 

признање патента, с тим што се опис и цртежи проналаска користе за тумачење тих 

захтјева. 

2. Ако је предмет патента поступак, права из тог патента односе се и на производе 

непосредно добијене тим поступком. 

 
5. Трајање, одржавање и престанак права на патент 

 
Члан 60. 

Трајање права 

1. Патент траје 20 година рачунајући од датума подношења пријаве. 

2. Патент са скраћеним трајањем траје десет година рачунајући од датума подношења 

пријаве. 

3. Трајање важности патента може се непосредно по протеку 20 година продужити још 

највише за пет година, у слиједећим случајевима: 

а) ако је проглашено ратно стање или слична ванредна мјера - за вријеме трајања таквог 

стања, односно околности; 



б) ако је предмет патента производ или поступак за производњу, односно употребу 

производа, за који је прије почетка привредног искориштавања потребно провести 

законом прописани поступак за издавање одобрења - за вријеме трајања тог поступка. 

4. Ближе прописе о провођењу става 3. доноси надлежно министарство из одговарајуће 

области. 

 
Члан 61. 

Одржавање права 

1. За одржавање признатог права на патент односно патент, са скраћеним трајањем, 

плаћају се таксе и трошкови поступка у висини и на начин утврђен проведбеним 

прописом. 

2. Ако је у регистар уписано одређено право на патент, односно патент са скраћеним 

трајањем у корист трећег лица, Институт је дужан да обавијести то лице да није плаћена 

такса и трошкови поступка за одржавање права и да може у року од шест мјесеци од дана 

обавијештења да плати таксу и трошкове поступка у висини и на начин утврђен 

проведбеним прописом и на тај начин одржи право на патент. 

 

Члан 62. 

Одрицање од права 

1. Ако носилац патента, односно патента са скраћеним трајањем поднесе Институту 

писмену изјаву којом се одриче свог права, то право престаје наредног дана од 

подношења писмене изјаве. 

2. Ако је у регистар уписано одређено право у корист трећег лица, носилац патента, 

односно патента са скраћеним трајањем, не може се одрећи свог права без претходне 

писмене сагласности лица на чије име је уписана лиценца, пренос, залог или друго право. 

 
Члан 63. 

Престанак права 

Ако носилац патента не плати прописану таксу и трошкове поступка за одржавање права, 

патент престаје наредног дана од дана истека рока за плаћање такса и трошкова поступка. 

 
6. Посебне одредбе о поступку признања патента по међународној пријави 

 
Члан 64. 

Међународна пријава патента 

1. Међународна пријава патента је пријава која се подноси у складу са Уговором о 

сарадњи на подручју патената (ПЦТ) (у даљем тексту: Уговор). Позивање на Уговор у 

чл. 64. до 66. сматра се истовремено позивањем и на Правилник у складу са Уговором. 

2. На међународне пријаве патената које се Институту подносе као пријемној, 

назначеној или изабраној канцеларији примијењују се одредбе Уговора, овог закона и 

проведбених прописа. 

3. За подношење међународне пријаве Институту као пријемној, назначеној или 

изабраној канцеларији плаћа се прописана такса и трошкови поступка. 



Члан 65. 

Међународна пријава патента која се Институту подноси као пријемној 

канцеларији 

1. Међународна пријава патента може се Институту поднијети као пријемној 

канцеларији, ако је подносилац пријаве домаће физичко или правно лице и с њима 

изједначена лица. 

2. За подношење међународне пријаве патента из става 1. плаћају се таксе и трошкови 

поступка у складу са чланом 13. за прослијеђивање Међународној канцеларији, у року 

утврђеном проведбеним прописом. 

 
Члан 66. 

Међународна пријава која се Институту подноси као назначеној или изабраној 

канцеларији 

1. Међународна пријава патента у којој је Босна и Херцеговина у складу са одредбама 

Уговора назначена ради признања националног патента, подноси се Институту као 

назначеној канцеларији у року од 34 мјесеца рачунајући од датума првенства пријаве. 

2. Међународна пријава патента у којој је Босна и Херцеговина, у складу са одредбама 

Уговора, изабрана као држава у којој се подносилац пријаве намјерава користити 

резултатима међународног прелиминарног испитивања те пријаве у сврху признања 

националног патента подноси се Институту као изабраној канцеларији у року од 34 

мјесеца рачунајући од датума првенства пријаве. 

3. Међународна пријава патента која је Институту поднесена као назначеној или 

изабраној канцеларији објављује се у Службеном гласнику на начин прописан чланом 

40. 

 
7. Оглашавање ништавним рјешења о признању патента 

 
Члан 67. 

Разлози за оглашавање ништавним рјешења о признању патента 

1. Рјешење о признању патента односно патента са скраћеним трајањем Институт може 

огласити ништавним за сво вријеме трајања права, по службеној дужности, на захтјев 

заинтересованог лица или на захтјев јавног правобраниоца, ако утврди да у вријеме 

доношења рјешења нису били испуњени услови за признање права утврђени овим 

законом. 

2. Ако подносилац захтјева за оглашавање ништавним рјешења о признању права 

којима се штити проналазак у току поступка одустане од свог захтјева, Институт може 

да настави поступак по службеној дужности. 

3. Поступак за оглашавање ништавним рјешења о признању патента, односно патента 

са скраћеним трајањем уређује се проведбеним прописом. 



Члан 68. 

Рјешење о оглашавању ништавним рјешења о признању патента 

1. На основу резултата проведеног поступка Институт доноси рјешење о оглашавању 

ништавним рјешења о признању патента, односно патента са скраћеним трајањем, у 

цјелини или дјелимично, или рјешење којим се захтјев одбија. 

2. Оглашавање ништавним рјешења о признању патента нема ретроактивно дјејство на 

правоснажне судске одлуке у вези са утврђивањем повреде права, као и на закључене 

уговоре о преносу права, односно уступању лиценце ако су и у мјери у којој су ти уговори 

извршени, под условом да је тужилац односно носилац права патента поступао у доброј 

намјери. 

 

Одјељак 2.- ЖИГ  
Члан 69. 

Појам жига 

1. Жигом се штити знак који се може графички приказати и који је подобан за 

разликовање роба, односно услуга једног учесника у привредном промету од истих или 

сличних роба, односно услуга другог учесника у привредном промету. 

2. Жигом се могу штитити знакови, посебно: ријечи, слова, бројеви, слогани, кратице, 

графички прикази, комбинације боја и њихових нијанси, тродимензионални облици, 

амбалажа за производе, под условом да су дистинктивни, као и комбинације свих 

напријед наведених знакова. 

3. Жигом се, према овом закону, не сматрају печат, штамбиљ и пунца (службени знак 

за обиљежавање драгоцјених метала, мјера и сл.). 

4. При оцјени да ли је неки знак подобан за разликовање роба, односно услуга у 

привредном промету узеће се у обзир све околности, а посебно вријеме и обим његове 

дотадашње употребе у Босни и Херцеговини. 

5. Природа роба, односно услуга на које се жиг ставља ни у ком случају не може бити 

сметња признању жига. 

Члан 70. 

Колективни жиг 

1. Колективним жигом штити се знак удружења произвођача роба или предузећа која 

се баве пружањем услуга у привредном промету који служи за разликовање роба, 

односно услуга чланова удружења од роба односно услуга истих или сличних предузећа. 

2. Колективни жиг има право да користи правно, односно физичко лице овлаштено 

актом о кориштењу колективног жига. 

Члан 71. 

Подручје примјене 

Овај закон се примјењује на индивидуалне и колективне жигове који су пријављени или 

признати код Института или су међународно регистровани с учинком на Босну и 

Херцеговину. 

 
Члан 72. 

Разлози за искључење заштите 

1. Жигом се не може заштити знак: 



а) који је противан јавном поретку или моралу; 

б) који се не може графички приказати; 

ц) који својим укупним изгледом није подобан за разликовање роба, односно услуга у 

привредном промету; 

д) који се састоји искључиво од ознака или података који у промету служе за означавање 

врсте, квалитета, количине, намјене, вриједности, имена мјеста односно географског 

поријекла производа, времена или начина производње роба или пружања услуга или за 

означавање неких других обиљежја роба односно услуга; 

е) који се састоји искључиво од ознака или података који су уобичајени у свакодневном 

говору или стручном говору или устаљеној трговачкој пракси; 

ф)   који је искључиво облик одређен врстом производа или облик производа потребан 

за постизање одређеног техничког резултата или облик који производу даје битну 

вриједност; 

г) који својим изгледом или садржајем може обманути јавност, посебно у односу на 

географско поријекло, врсту, квалитет или неко друго обиљежје робе или услуге; 

х) који садржава државни или други јавни грб, заставу или амблем, назив или кратицу 

назива неке земље или међународне организације, осим уз одобрење надлежног органа 

те државе или организације; 

и) који садржи званичне знакове или пунцеве за контролу или гаранцију квалитета или 

их подражава; 

ј) који представља или подражава национални или религиозни симбол; к) 

који је исти са ранијим жигом за исту врсту роба или услуга; 

л) који је исти са ранијим жигом или је сличан ранијем жигу за исту или сличну врсту 

роба или услуга, те постоји опасност од изазивања забуне у привредном промету, 

укључујући могућност да јавност доведе у везу пријављени знак са ранијим жигом; 

м) који својим изгледом или садржајем повређује ауторска права или друга права 

индустријског власништва; 

н) жигови који су, у вријеме подношења пријаве жига за знак опште познати у Босни и 

Херцеговини у границама значења члана 6бис Париске конвенције и члана 16. став 3. 

ТРИПС-а (Уговор о трговинским аспектима права интелектуалног власништва), а који се 

сходно примјењује на услуге. 

Познатост жига у смислу тачке н) укључује и познатост жига у одговарајућем сектору 

јавности која је стечена као резултат промоције жига. 

2. Лик или име лица може се заштитити само по пристанку тог лица. Лик или име 

умрлог лица може се заштитити само по пристанку брачног друга и дјеце умрлог, ако 

њих нема с пристанком родитеља, а ако нема родитеља с пристанком других насљедника 

уколико тестаментом није другачије одређено. За заштиту лика историјске или друге 

умрле знамените личности потребна је и дозвола надлежног органа. 



1. Поступак за признање жига  
Члан 73. 

Подношење пријаве 

1. Поступак за признање жига покреће се подношењем пријаве за признање жига (у 

даљем тексту: пријава), у складу са овим законом и на начин утврђен проведбеним 

прописом. 

2. За сваки знак који се жели заштитити жигом подноси се посебна пријава. 

 

 

 
1. Пријава жига садржи: 

а) захтјев за признање жига; 

Члан 74. 

Садржај пријаве 

б) име и презиме или трговачки назив подносиоца, адресу пребивалишта, ако је 

подносилац физичко лице или пословног сједишта, ако је подносилац правно лице; 

ц) изглед знака који се жели заштитити жигом; ако је пријављен тродимензионални знак, 

приказ дводимензионалног изгледа знака са најмање два погледа-пројекције које су 

окомите једна на другу; ако је знак писан неким другим писмом осим латинице, његову 

транслитерацију на латиницу; 

д) попис роба, односно услуга за које је затражена заштита знака у складу са Ничанским 

аранжманом о међународној класификацији роба и услуга ради регистрације жигова; 

е) назначење боје односно комбинације боја, ако се тражи заштита знака у боји. 

2. Сматра се да је пријава поднесена ако удовољава условима из става 1. 

3. Сви други састојци и прилози који се достављају уз пријаву подносе се на начин и у 

броју примјерака утврђеним проведбеним прописом. 

 
Члан 75. 

Пријава за признање колективног жига 

1. Поред елемената из члана 74. уз пријаву за признање колективног жига прилаже се 

и акт о кориштењу колективног жига. 

2. Акт о кориштењу колективног жига садржи: назив и сједиште удружења, податке о 

подносиоцу пријаве, назив органа, односно лица овлаштеног да представља удружење, 

одредбе о изгледу знака, попис роба, односно услуга на које се знак односи, попис лица 

овлаштених за употребу колективног жига, услове који одређују такву употребу и 

одредбе које се односе на повреду права у случају злоупотребе колективног жига или 

кршења одредаба акта о кориштењу колективног жига. 

 
Члан 76. 

Датум подношења пријаве 

1. Пријава се уписује у регистар пријава само ако садржи све елементе из члана 74., а 

за колективни жиг елементе из члана 75. 

2. На пријаву која садржи све елементе из става 1. уписује се број пријаве и датум њеног 

пријема у Институту, о чему се, на захтјев подносиоца, издаје потврда. 



3. Ако пријава не садржи све елементе из става 1., Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да отклони недостатке у року који је утврђен проведбеним прописом. 

4. Ако подносилац пријаве у одређеном року отклони недостатке, таквој пријави 

признаће се као датум подношења пријаве датум пријема уредне пријаве. 

5. Ако се утврди да је пријава из става 1. уписана у регистар пријава а не испуњава 

услове из члана 74., Институт ће донијети закључак о брисању те пријаве из регистра. 

 
Члан 77. 

Накнадне измјене у пријави 

У пријави жига којој је утврђен датум подношења не може се накнадно битно измијенити 

изглед знака нити допунити списак роба, односно услуга. 

 
Члан 78. 

Испитивање уредности пријаве 

1. Пријава је уредна ако садржи све елементе из члана 74., односно члана 75., доказ о 

уплати таксе и трошкова поступка и друге прилоге прописане проведбеним прописом. 

2. Ако утврди да пријава није уредна, Институт ће писмено, уз навођење разлога, 

позвати подносиоца пријаве да је уреди у року који не може бити дужи од 90 дана од 

дана достављања позива. 

3. На образложени захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 

4. За све пријаве доведене у уредно стање у смислу одредаба овог члана признаће се 

право првенства пријаве која се у смислу члана 76. став 4. сматра уредном пријавом. 

 
Члан 79. 

Одбацивање пријаве и обустављање поступка 

1. Ако подносилац пријаве у остављеном року не поступи према позиву Института или 

не плати таксу и трошкове поступка за њено уређење, пријава се закључком одбацује. 

2. Ако се подносилац пријаве писмено изјасни у току поступка да одустаје од свог 

захтјева, поступак се закључком обуставља. 

 
Члан 80. 

Испитивање услова за признање права 

1. Ако је пријава уредна у смислу члана 78., Институт испитује да ли су испуњени 

услови за признање жига у смислу чл. 69., 70. и 72. 

2. Рјешење о одбијању или рјешење о дјелимичном прихватању захтјева за признање 

жига Институт не може донијети ако претходно, писмено (резултатом испитивања), није 

упознао подносиоца пријаве са разлозима због којих не може признати тражено право, 

односно не може га признати у траженом обиму и ако није позвао подносиоца пријаве да 

се у року који не може бити дужи од 90 дана огласи о тим разлозима, односно да поднесе 

захтјев за измјену и допуну. 

3. На образложен захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 



4. Институт ће рјешењем одбити захтјев за признање жига ако се подносилац пријаве 

уопште не изјасни или ако се изјасни, а Институт и даље сматра да се жиг не може 

признати. 

5. Институт ће донијети рјешење о дјелимичном признању жига ако се подносилац 

пријаве уопште не изјасни или ако се изјасни, а Институт и даље сматра да се жиг може 

само дјелимично признати. 

 
Члан 81. 

Раздвајање пријаве 

1. Пријава жига у којој је наведен списак роба, односно услуга (у даљем тексту: 

првобитна пријава), може се на захтјев подносиоца пријаве, до уписа у регистар жигова, 

раздвојити на двије или више пријава тако што ће се раздвојити списак роба, односно 

услуга. Захтјев за раздвајање пријаве мора садржавати прописане елементе. 

2. Раздвојена пријава задржава датум подношења првобитне пријаве и њено право 

првенства. 

3. О раздвајању пријаве доноси се посебно рјешење у коме ће се назначити број, 

односно бројеви пријаве, знак из првобитне пријаве, као и робе, односно услуге које 

остају у првобитној пријави и робе односно услуге које остају у раздвојеној или 

раздвојеним пријавама. 

4. Раздвојена пријава, односно пријаве уписују се у регистар пријава. 

5. У поступку по захтјеву за раздвајање пријаве сходно се примјењују одредбе члана 

128. 

 
Члан 82. 

Рјешење о признању жига 

1. Ако пријава испуњава услове за признање права, Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да плати таксу и трошкове поступка за првих десет година одржавања права на 

жиг и трошкове објаве жига у Службеном гласнику. 

2. Институт ће закључком одбацити пријаву ако подносилац пријаве у остављеном 

року не достави доказе о извршеним уплатама из става 1. 

3. Рјешење о признању жига доноси се према предложеном знаку и приложеном списку 

роба и услуга, којим се одређује обим признате заштите. 

 
Члан 83. 

Раздвајање жига 

1. Жиг који је признат за више роба, односно услуга (првобитна регистрација) може се, 

на захтјев његовог носиоца, у свако доба раздвојити на двије или више регистрација тако 

што ће се раздвојити списак роба, односно услуга. Захтјев мора садржавати прописане 

податке. 

2. Издвојени жиг задржава сва права из првобитне регистрације. 

3. О раздвајању жига доноси се посебно рјешење у коме ће се назначити број, односно 

бројеви нових жигова, знак из првобитне регистрације, као и роба, односно услуге које 

остају у првобитној регистрацији и роба односно услуге које остају у раздвојеној или 

раздвојеним регистрацијама. 



4. Раздвојени жиг, односно раздвојени жигови уписују се у регистар жигова. 

5. У поступку по захтјеву за раздвајање жига сходно се примјењују одредбе члана 128. 

 
Члан 84. 

Захтјев за међународно регистровање жига 

1. Носилац жига, односно подносилац пријаве може поднијети захтјев за међународно 

регистровање жига у складу са важећим међународним уговорима и конвенцијама. 

2. Захтјев за међународно регистровање из става 1. подноси се преко Института на 

начин и у броју примјерака утврђеним проведбеним прописом. 

 
Члан 85. 

Међународна регистрација 

У поступку признања жига према одредбама међународних уговора и конвенција 

примјењују се одредбе овог закона у свим питањима која нису регулисана тим 

уговорима, односно конвенцијама. 

 
2. Садржај, обим и стицање права на жиг 

 
Члан 86. 

Искључива права 

1. Носилац жига има искључиво право на обиљежавање жигом роба односно услуга за 

које је признат и искључиво право употребе жига у привредном промету за те робе 

односно услуге. 

2. Право из става 1. обухвата и употребу жига на средствима за паковање, каталозима, 

проспектима, огласима и другим облицима понуде, на упутствима, фактурама, у 

кореспонденцији и у другим облицима пословне документације. 

3. Право из става 1. има и подносилац пријаве од датума подношења пријаве. 

4. Носилац жига може забранити трећим лицима да без његовог одобрења 

употребљавају знак који је исти са знаком или сличан знаку за робе односно услуге исте 

или сличне врсте као што су оне за које је жиг признат или га употребљавати за 

обиљежавање тих роба односно услуга, посебно стављати га на робе или њихову 

амбалажу, нудити услуге или стављати на тржиште робе са тим знаком или складиштити 

производе са намјером стављања на тржиште, увозити или извозити робе с тим знаком 

или употребљавати тај знак у трговачком имену, кореспонденцији или оглашавању. 

5. Носилац жига има право захтијевати од сваког лица које ставља или намјерава 

ставити на тржиште робе односно нудити услуге које су означене знаком који је исти са 

његовим жигом или сличан његову жигу, информацију о поријеклу роба и прометним 

путевима роба или документацију за те робе односно услуге. 

6. Носилац опште познатог жига може забранити трећим лицима да без његовог 

одобрења употребљавају исти или сличан знак за робе односно услуге које нису исте са 

онима или сличне онима за које је жиг заштићен, ако би употреба таквог знака у вези с 

тим робама, односно услугама могла упућивати на повезаност тих роба односно услуга 

и носиоца заштићеног жига, и под условом да таква употреба може изазвати штету 

интересима носиоца жига. 



7. Носилац жига има искључиво право да поред знака заштићеног жигом стави ознаку 

(Р) или другу ознаку којом обавијештава остале учеснике у промету да је његов знак 

регистрован. 

 
Члан 87.  

Обим права 

1. Ако се знак, односно жиг састоји од ријечи или слова, или комбинације ријечи и слова, 

заштита обухвата те ријечи, слова и комбинације, њихове транскрипције или 

транслитерације, исписане ма којим типом слова, у ма којој боји или изражене на било 

који други начин. 

 
Члан 88. 

Ограничење права 

1. Жиг који садржи натписе, ријечи или комбинације слова не искључује право другог 

лица да под истим натписом, ријечима или комбинацијама слова ставља у промет своју 

робу, односно услуге, ако ти натписи, ријечи или комбинације слова представљају 

његово име, фирму или назив који нису стечени на несавјестан начин. 

2. Лице које је у моменту подношења пријаве за признање жига имало име, фирму, 

односно назив идентичан са жигом другог лица може оспоравати тај жиг за исту или 

сличну врсту робе, односно услуга, осим ако је носилац жига у тренутку пријаве имао 

исто име, фирму односно назив. 

Члан 89. 

Стицање права на жиг 

1. Жиг се стиче на основу рјешења о признању жига и уписом жига у регистар 

жигова. 

2. Жиг важи од датума подношења пријаве. 

3. Датум уписа жига у регистар идентичан је датуму доношења рјешења о признању 

жига. 

 
Члан 90. 

Трајање и одржавање жига 

1. Жиг траје 10 година рачунајући од датума подношења пријаве жига. 

2. Жиг се може обнављати неограничено, и то за периоде од десет година, под условом 

да носилац права током посљедње године трајања десетогодишњег периода заштите или 

најкасније шест мјесеци након истека тог периода Институту поднесе захтјев за 

продужење важења жига и уплати одговарајућу таксу и трошкове поступка. 

3. Нови период заштите започиње даном истека претходног десетогодишњег периода 

заштите. 

 
Члан 91. 

Употреба жига 

1. Носилац жига дужан је, ради одржавања важења жига, жиг употребљавати у земљи 

за робе односно услуге за које је признат, осим ако постоје озбиљни разлози за његову 



неупотребу, који су независни о вољи носиоца жига, као што су увозна ограничења или 

други владини захтјеви у погледу роба односно услуга за које је жиг признат. 

2. Употреба жига у незнатно измјењеном облику којим се не мијења карактер и изглед 

жига такође чини употребу жига. 

3. Употреба жига од стране другог лица дата на основу уговора о лиценци сматраће се 

употребом од стране носиоца жига. 

4. Као кориштење у земљи сматраће се употреба жига на роби, опреми и паковању 

извршено у земљи и кад је роба искључиво намијењена за извоз. 

 

 

3. Престанак права на жиг  
Члан 92. 

Престанак права 

1. Жиг престаје истеком рока од 10 година за које је признат ако носилац жига не 

поднесе, у прописаном року, захтјев за продужење важења жига и не плати таксе и 

трошкове поступка. 

2. Жиг престаје важити и прије истека рока из става 1.: 

а)   ако се носилац жига одрекне права наредног дана од дана предаје Институту изјаве о 

одрицању, у писменом облику; изјава о одрицању неће имати правни учинак ако је 

одређено право у корист трећих лица (лиценца, залог и др.) уписано у регистар, а носилац 

жига претходно није прибавио писмену сагласност тих лица; 

б) ако носилац жига без оправданог разлога не употребљава жиг у непрекидном трајању 

од пет година од дана уписа у регистар односно од последње употребе у смислу члана 

89.; 

ц) на основу судске, односно одлуке надлежног органа, у случајевима предвиђеним овим 

законом - даном одређеним том одлуком; 

д) ако се колективни жиг употребљава противно акту о колективном жигу. 

3. Ако носилац жига у одређеном року не плати прописану таксу и трошкове поступка, 

а у регистар је уписана лиценца, залог или неко друго право у корист трећег лица, 

Институт ће то лице обавијестити да није плаћена такса и трошкови поступка и да их 

може платити у року од шест мјесеци од дана пријема обавијештења и тиме одржати 

важење жига. У противном престаје право на жиг. 

4. Поступак за престанак жига из става 2. тачка 2. покреће Институт на захтјев 

заинтересованог лица. 

5. Поступак за престанак жига из става 2. тачка 2. ближе се уређује проведбеним 

прописом. 

6. Престанак важења жига уписује се у регистар жигова на основу рјешења Института 

и објављује у Службеном гласнику. 

Члан 93. 

Поновна регистрација жига 

1. Ако жиг престане због неплаћања прописане таксе и трошкова поступка, носилац 

жига има искључиво право да захтијева у року од једне године од дана престанка важења 

жига, да се жиг поновно региструје на његово име за исте робе, односно услуге. 



2. У случају из претходног става 1. носилац жига је дужан да поновно поднесе пријаву 

жига. 

 
4. Оглашавање ништавним рјешења о признању жига, односно међународног 

регистровања 

Члан 94. 

Разлози за оглашавање ништавним рјешења о признању жига, односно 

међународног регистровања 

1. Рјешење о признању жига, односно међународно регистровање жига с учинком на 

Босну и Херцеговину Институт може огласити ништавним, у цјелини или само за 

поједине робе односно услуге, ако утврди да у вријеме доношења рјешења односно 

међународног регистровања нису били испуњени услови за признање жига предвиђени 

чл. 69., 70. и 72. 

2. Рјешење о признању жига, односно међународнодно регистровање са учинком на 

Босну и Херцеговину Институт може огласити ништавним, у цјелини или за поједине 

робе односно услуге, ако је жиг након доношења рјешења о признању стекао обиљежја 

генеричне ознаке. 

 
Члан 95. 

1. Рјешење о признању жига, односно међународно регистровање с учинком на Босну 

и Херцеговину, може се огласити ништавним за сво вријеме трајања заштите, по 

службеној дужности, на захтјев заинтересованог лица или на захтјев јавног 

правобраниоца. 

2. Изузетно од одредбе става 1. захтјев за оглашавање ништавним рјешења о признању 

жига, односно међународног регистровања с учинком на Босну и Херцеговину, на основу 

члана 72. став 1. тач. 11. и 12., може поднијети само носилац права на раније 

регистровани жиг или лице које он овласти, осим ако се у року од пет година прије 

подношења захтјева за оглашавање ништавним није противио употреби касније 

регистрованог жига, чији је подносилац пријаве био савјестан. 

3. Уз захтјев за оглашавање ништавним рјешења о признању жига, односно 

међународног регистровања жига с учинком на Босну и Херцеговину подносе се 

одговарајући докази. 

4. Поступак за оглашавање ништавним рјешења о признању жига ближе се уређује 

проведбеним прописом. 

Члан 96. 

Ако подносилац захтјева за оглашавање ништавним рјешења о признању жига, односно 

међународног регистровања са учинком на Босну и Херцеговину у току поступка 

одустане од свог захтјева, Институт може наставити поступак по службеној дужности 

или на захтјев носиоца тог права. 



Одјељак 3. - ИНДУСТРИЈСКИ ДИЗАЈН 

 
Члан 97. 

Предмет заштите 

1. Индустријским дизајном штити се изглед цијелог или дијела производа који је нов и 

чији је индивидуални карактер резултат посебних обиљежја линија, контура, боја, 

облика, односно материјала производа самог по себи или његових орнамената. 

2. "Производ" значи било који индустријски или занатски производ, укључујући 

дијелове намјераване за састављање у комплексан производ, групе или композиције 

производа, амбалажу, модне кројеве, графичке симболе и топографске ознаке, 

искључујући рачунарске програме и полупроводне производе. 

 
Члан 98. 

Новост 

1. Облик цијелог или дијела производа сматраће се новим, у смислу овог закона, ако 

идентичан облик цијелог или дијела производа прије датума подношења пријаве 

индустријског дизајна није био доступан јавности, односно, ако је захтијевано право 

првенства, прије признатог датума првенства. 

2. Облик цијелог или дијела производа сматраће се идентичним ако се његов 

специфичан облик разликује само у незнатним детаљима односно ако представља само 

комбинацију познатих облика. 

3. На новост облика производа или његовог дијела не утиче чињеница да је постао 

доступан јавности највише шест мјесеци прије подношења пријаве, али без пристанка 

подносиоца пријаве. 

 
Члан 99. 

Разлози за искључење заштите 

1. Индустријским дизајном не може се заштитити цијели или дио производа: 

а) када је његов изглед или употреба противна закону или моралу; 

б) који садржи државни или други јавни грб, заставу или амблем, назив или скраћеницу 

назива неке земље или међународне организације, као и њихово подражавање, осим по 

одобрењу надлежног органа односне земље или организације. 

2. Облик цијелог или дијела производа, који је условљен искључиво техничким или 

функционалним разлозима, не може се заштитити индустријским дизајном. 

3. Лик или име лица може се заштитити само по пристанку тог лица. Лик или име 

умрлог лица може се заштитити само по пристанку брачног друга и дјеце умрлог, а ако 

ових нема с пристанком родитеља, а ако нема родитеља с пристанком других насљедника 

уколико тестаментом није другачије одређено. За заштиту лика историјске или друге 

умрле знамените личности потребна је и дозвола надлежног органа. 



1. Право на индустријски дизајн  
Члан 100. 

Аутор 

1. У поступку за заштиту индустријским дизајном, лице наведено у првој уредној 

пријави сматра се аутором производа односно његовог дијела, осим ако из пријаве не 

произилази другачије или ако одлуком суда није одређено друго лице као аутор. 

2. Ако је производ, односно његов дио настао заједничким радом више лица, право на 

индустријски дизајн припада свим ауторима. 

3. Физичко или правно лице које није аутор, право на заштиту индустријским дизајном 

стиче на основу закона, правног посла или насљеђивања. 

 
2. Поступак за признање индустријског дизајна 

 
Члан 101. 

Подношење пријаве 

1. Поступак за признање индустријског дизајна покреће се подношењем пријаве за 

признање индустријског дизајна (у даљем тексту: пријава) у складу са овим законом и на 

начин утврђен проведбеним прописом. 

2. Једна пријава може да садржи захтјев за признање индустријског дизајна за један или 

више (до 100) спољних облика производа или њихових дијелова који се односе на 

производе сврстане у исту класу међународне класификације установљене Локарнским 

споразумом о установљењу међународне класификације за индустријски дизајн. 

 

 

 
1. Пријава мора садржавати: 

Члан 102. 

Садржај пријаве 

а) захтјев за признање индустријског дизајна; 

б) име односно назив и адресу подносиоца пријаве; 

ц) податке о аутору односно напомену да аутор не жели да буде наведен у пријави; 

д) назнаку да ли се ради о појединачној или вишеструкој пријави, те у случају вишеструке 

пријаве, назнаку укупног броја спољних облика за које се захтијева заштита;  

е) стваран и кратак назив индустријског дизајна; 

ф) дводимензионални приказ предмета заштите /фотографију или графички приказ 

изгледа производа за који се захтијева заштита/. 

2. Садржај и начин састављања појединих елемената пријаве из става 1. ближе се 

уређује проведбеним прописом. 

Члан 103. 

Датум подношења пријаве 

1. За признање датума подношења пријаве довољно је да пријава поднесена Институту 

на тај датум садржи слиједеће елементе: 

а) захтјев за признање индустријског дизајна; 

б) име односно назив и адресу подносиоца пријаве. 

2. На пријаву која садржи све елементе из става 1. уписује се број пријаве и датум њеног 

пријема у Институту, о чему се, на захтјев подносиоца, издаје потврда. 



3. Ако пријава не садржи све елементе из става 1., Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да отклони недостатке у року који је утврђен проведбеним прописом. 

4. Ако подносилац пријаве у одређеном року отклони недостатке, таквој пријави 

признаће се као датум подношења пријаве датум пријема уредне пријаве. 

5. Ако се утврди да је пријава из става 1. уписана у регистар пријава а не испуњава 

услове из става 1., Институт ће донијети закључак о брисању такве пријаве из регистра. 

 
Члан 104. 

Накнадне измјене у пријави 

У пријави индустријског дизајна којој је утвђен датум подношења, не може се накнадно 

битно измијенити спољни изглед цијелог или дијела производа. 

 
Члан 105. 

Испитивање уредности пријаве 

1. Пријава је уредна ако садржи све елементе из члана 100., доказ о уплати таксе и 

трошкова поступка и друге прилоге прописане проведбеним прописом. 

2. Ако утврди да пријава није уредна, Институт ће писмено, уз навођење разлога, 

позвати подносиоца пријаве да је уреди у року који није дужи од 90 дана од дана 

достављања позива. 

3. На образложени захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 

4. За све пријаве доведене у уредно стање у смислу одредаба овог члана признаће се 

право првенства прве пријаве. 

Члан 106. 

Одбацивање пријаве и обустављање поступка 

1. Ако подносилац пријаве у остављеном року не поступи према позиву Института или 

не плати таксу и трошкове поступка за њено уређење, пријава се закључком одбацује. 

2. Ако се подносилац пријаве писмено изјасни у току поступка да одустаје од свог 

захтјева, поступак се закључком обуставља. 

 

Члан 107. 

Испитивање услова за признање права 

1. Ако је пријава уредна у смислу члана 103., Институт испитује да ли су испуњени 

услови за признање индустријског дизајна. 

2. Рјешење о одбијању или рјешење о дјелимичном прихватању захтјева Институт не 

може донијети ако претходно, писмено (резултатом испитивања), није упознао 

подносиоца пријаве са разлозима због којих не може признати тражено право, односно 

не може га признати у траженом обиму и ако није позвао подносиоца пријаве да се у року 

који не може бити дужи од 90 дана огласи о тим разлозима, односно да поднесе захтјев 

за измјену и допуну. 

3. На образложен захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 

4. Институт ће рјешењем одбити захтјев ако се подносилац пријаве уопште не изјасни 

или ако се изјасни, а Институт и даље сматра да се индустријски дизајн не може 

признати. 



5. Институт ће донијети рјешење о дјелимичном признању права, ако се подносилац 

пријаве уопште не изјасни или ако се изјасни, а Институт и даље сматра да се право може 

само дјелимично признати. 

 
Члан 108. 

Претварање пријаве индустријског дизајна у пријаву патента 

1. До окончања поступка по пријави, пријава индустријског дизајна може се 

претворити у пријаву патента, под условом да подносилац пријаве плати прописану таксу 

и трошкове поступка. 

2. Пријава патента задржава датум подношења пријаве индустријског дизајна. 

 
Члан 109. 

Рјешење о признању индустријског дизајна 

1. Ако пријава испуњава услове за признање права, Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да плати таксу и трошкове поступка за одржавање права и трошкове објаве 

индустријског дизајна у Службеном гласнику. 

2. Институт ће закључком одбацити пријаву ако подносилац пријаве у остављеном 

року не достави доказе о извршеним уплатама из става 1. 

 
3. Садржај и стицање индустријског дизајна 

 
Члан 110. 

Искључива права 

1. Ималац индустријског дизајна има право да спријечи свако треће лице, које нема 

његову сагласност, да израђује, продаје или увози производе који имају изглед или су 

уграђени у производ који је копија, или у великој мјери представља копију производа, 

ако су такве радње предузете у комерцијалне сврхе. 

2. Право из става 1. има и подносилац пријаве од датума подношења пријаве. 

 
Члан 111. 

Ограничење искључивих права 

1. Права имаоца индустријског дизајна прописана у члану 108. не односе се, на: 

а) радње, које се односе на личну и некомерцијалну употребу предмета индустријског 

дизајна; 

б) радње, које се врше у сврху обавијештавања јавности или у сврху образовања, ако је то 

у складу са добрим пословним обичајима и не наноси штету интересима имаоца 

индустријског дизајна; 

ц) употребу предмета индустријског дизајна на бродовима других држава, у бродском 

трупу, у машинама, опреми, апаратима и другом прибору, када само привремено или 

случајно уђу у акваториј Босне и Херцеговине, под условом да су ти производи 

употребљени искључиво за потребе брода; 

д) употребу предмета индустријског дизајна у конструкцији или раду направа за кретање 

по ваздуху или земљи других држава, или у прибору тих направа, када би се привремено 

или случајно затекли на територији Босне и Херцеговине. 



Члан 112. 

Стицање права 

1. Индустријски дизајн стиче се на основу рјешења о признању индустријског дизајна 

у обиму који је приказан на фотографији или цртежу и уписом индустријског дизајна у 

регистар. 

2. Индустријски дизајн важи од датума подношења пријаве. 

3. Датум уписа индустријског дизајна у регистар идентичан је датуму доношења 

рјешења о признању индустријског дизајна. 

 

4. Трајање права  
Члан 113. 

Трајања права 

Индустријски дизајн траје 10 година, рачунајући од датума подношења пријаве. 

 
Члан 114. 

Престанак права 

1. Индустријски дизајн престаје и прије истека рока из члана 111.: 

а) ако се ималац индустријског дизајна писмено изјасни о одрицању од свог права; 

наредног дана од подношења Институту поднеска о одрицању. Изјава о одрицању неће 

имати правни учинак ако је одређено право у корист трећих лица (лиценца, залог и др.) 

уписано у регистар, а ималац индустријског дизајна претходно, није прибавио писмену 

сагласност тих лица; 

б) на основу судске одлуке, односно одлуке Института, у случајевима предвиђеним овим 

законом - даном одређеним том одлуком; 

2. Престанак важења индустријског дизајна уписује се у регистар индустријског 

дизајна на основу рјешења Института и објављује у Службеном гласнику. 

 
Члан 115. 

Оглашавање ништавним рјешења о признању индустријског дизајна 

1. Рјешење о признању индустријског дизајна Институт може огласити ништавним ако 

утврди да у вријеме доношења рјешења нису били испуњени услови за признање 

индустријског дизајна прописани овим законом. 

2. Рјешење о признању индустријског дизајна, може се огласити ништавним за сво 

вријеме трајања заштите, и то по службеној дужности, на захтјев заинтересованог лица 

или на захтјев јавног правобраниоца. 

3. Уз приједлог за оглашавање ништавим рјешења о признању индустријског дизајна 

подносе се одговарајући докази. 

4. Поступак за оглашавање ништавним рјешења о признању индустријског дизајна 

ближе се уређује проведбеним прописом. 

5. Ако подносилац захтијева за оглашавање ништавним рјешења о признању 

индустријског дизајна у току поступка одустане од свог захтјева, Институт може 

наставити поступак по службеној дужности или на захтјев носиоца тог права. 



Одјељак 4. - ГЕОГРАФСКА ОЗНАКА 

 
Члан 116. 

Предмет заштите 

1. Географском ознаком региструју се ознаке, које означавају, да роба потиче са 

одређене територије, регије или мјеста на тој територији, на којој се одређени квалитет, 

репутација или каква друга карактеристика робе може довести у везу са њеним 

географским поријеклом. 

2. Географска ознака може се такође регистровати за назив робе, који је дугом 

употребом у привредном промету постао познат као знак да роба потиче са одређеног 

локалитета или регије. 

3. Географска ознака може се употребљавати за означавање природних производа, 

укључујући пољопривредне, индустријске и занатске производе. 

 
Члан 117. 

Разлози за искључење регистрације 

1. Географска ознака неће се регистровати за: 

а) ознаке, које би означавале или упућивале да одређена роба потиче из одређеног 

географског подручја, које није стварно мјесто поријекла, на начин, који би обмануо 

јавност у погледу његовог географског поријекла; 

б) ознаке, које су својом дугом употребом у привредном промету постале опште познате 

у трговини за означавање одређене врсте робе. 

 
Члан 118. 

Забрана претварања географске ознаке у генеричан назив 

Географске ознаке не могу прерасти у генерична или опште позната имена, чија би 

употреба у привредном промету била слободна. 

 
1. Поступак за регистрацију географске ознаке 

 
Члан 119. 

Подношење пријаве 

1. Институт ће регистровати географску ознаку на основу пријаве, коју могу поднијети 

удружења правних и физичких лица, коморе, општине, шире локалне заједнице или 

државни органи. 

2. Уз пријаву из става 1. мора бити приложен правилник, који садржи нарочито: 

а) ознаку, која ће се регистровати као географска ознака, укључујући и њен изглед, ако 

знак садржи поред једне или више ријечи, и слике, скице, вињете, боје и слично; 

б) наведену робу, на коју се односи предложена географска ознака; 

ц) назнаку територије, односно регије, с које роба потиче, те назнаку роба за које се 

предлаже географска ознака; 

д) одредбе о начину употребе робе и остале услове, које морају испуњавати корисници, 

за означавање робе са географском ознаком; 

е) друге податке, у складу с проведбеним прописима. 



3. Став 1. и 2. овог неће се примјењивати на географске ознаке, које су заштићене на 

основу других прописа. 

Члан 120. 

Датум подношења пријаве 

1. За признање датума подношења пријаве довољно је да пријава поднесена Институту 

на тај датум садржи слиједеће елементе: 

а) захтјев за регистрацију географске ознаке; 

б) име односно назив и адресу подносиоца пријаве; 

ц) изглед географске ознаке; 

д) врсту робе која се обиљежава одређеном географском ознаком односно називом. 

2. На пријаву која садржи све дијелове из става 1. уписује се број пријаве и датум њеног 

пријема у Институту, о чему се, на захтјев подносиоца, издаје потврда. 

3. Ако пријава не садржи све елементе из става 1., Институт ће позвати подносиоца 

пријаве да отклони недостатке, у року који је утврђен проведбеним прописом. 

4. Ако подносилац пријаве у одређеном року отклони недостатке, таквој пријави 

признаће се као датум подношења пријаве датум пријема уредне пријаве у складу са 

позивом Института. 

5. Ако се утврди да је пријава из става 1. уписана у регистар пријава а не испуњава 

услове из става 1., Институт ће донијети закључак о брисању такве пријаве из регистра. 

 
Члан 121. 

Испитивање уредности пријаве 

1. Пријава је уредна ако садржи све елементе из чл. 117. и 118., доказ о уплати таксе и 

трошкова поступка и друге прилоге прописане проведбеним прописом. 

2. Ако утврди да пријава није уредна, Институт ће писмено, уз навођење разлога, 

позвати подносиоца пријаве да је уреди у року који није дужи од 90 дана од дана 

достављања позива. 

3. На образложени захтјев подносиоца пријаве Институт ће продужити рок из става 2., 

али најдуже за 90 дана од дана истека рока из става 2. 

 
Члан 122. 

Одбацивање пријаве и обустављање поступка 

1. Ако подносилац пријаве у остављеном року не поступи према позиву Института или 

не плати таксу и трошкове поступка за њено уређење, пријава се закључком одбацује. 

2. Ако се подносилац пријаве писмено изјасни у току поступка да одустаје од свог 

захтјева, поступак се закључком обуставља. 

 

Члан 123. 

Упис географске ознаке у регистар 

1. Институт издаје рјешење о регистрацији географске ознаке, која се уписује у 

регистар географских ознака. 

2. Регистроване географске ознаке Институт објављује у Службеном гласнику. 

3. За одржавање важности географске ознаке не плаћају се таксе. 



2. Права из географске ознаке  
Члан 124. 

Право кориштења 

1. Географска ознака је колективно право коју могу употребљавати у привредном 

промету само они који производе робу и стављају у промет у складу са правилником и 

члана 117. став 2. 

2. Корисник географске ознаке има право ознаку употребљавати у привредном промету 

за означавање роба, на које се географска ознака односи. 

 
Члан 125. 

Неовлаштена употреба географске ознаке 

1. Кориштење географске ознаке од неовлаштених лица биће забрањено: 

а) када роба не потиче из краја, назначеног географском ознаком, чак и ако је означено 

стварно поријекло робе; 

б) ако је употребљен превод географске ознаке или ако географска ознака садржи 

назнаку као што је "врста", "стил", "имитација " и слично. 

2. Право из става 1. обухвата и употребу географске ознаке на средствима за паковање, 

каталозима, проспектима, огласима и другим облицима понуде, упутствима, фактурама, 

кореспонденцији и другим облицима пословне документације, као и увоз и извоз 

производа са том географском ознаком. 

 
Члан 126. 

Трајање права 

Трајање географске ознаке није временски ограничено, уколико није на захтјев 

надлежних органа избрисана из регистра. 

 
ГЛАВА III - РЕГИСТРИ И ОДРЖАВАЊЕ ПРАВА 

 
Члан 127. 

Упис у регистар 

1. Датум објаве патентне пријаве, односно датум издавања рјешења о признању 

индустријског дизајна, жига односно регистрације географске ознаке, сматра се као 

датум уписа признатог права у регистар. 

 

Члан 128. 

Исправа о признатом праву и патентни спис 

1. Након уписа признатог права у регистар и уплате накнаде за штампање, Институт 

издаје исправу која садржи: податке о праву, носиоцу права, упису у регистар, 

објављивању и датуму издавања рјешења о додјели односно регистрацији права и друге 

податке, који су прописани проведбеним прописом. 

2. Након уписа патента, односно патента са скраћеним трајањем у регистар и уплате 

накнаде за штампање, Институт издаје патентни спис носиоцу патента односно патента 

са скраћеним трајањем. 



Члан 129. 

Објављивање признатог права 

1. Признато право уписано у одговарајући регистар објављује се у Службеном 

гласнику. 

2. Објављивање патента састоји се од објављивања патентног захтјева, 

карактеристичног цртежа, уколико постоји, библиографских података, као и других 

података, што се утврђених проведбеним прописом. 

 
Члан 130. 

Упис промјене у регистар 

1. На захтјев подносиоца пријаве или носиоца права, Институт уписује у одговарајући 

регистар све промјене које се односе на право, односно имаоца права, као што су пренос 

права, уговорна лиценца, залог и принудно извршење, промјена имена односно фирме и 

адресе односно сједишта имаоца, као и друге промјене до којих је дошло након 

подношења пријаве или након признања права, под условом да оне одговарају стварном 

стању, што се доказује одговарајућим документом. 

2. У регистар из става 1. Институт, по службеној дужности, уписује податке о 

ништавности права, поништењу жига, принудној лиценци и друге податке о 

правомоћним судским одлукама. 

3. За упис промјене у регистар и објављивање података у Службеном гласнику, плаћају 

се таксе и трошкови поступка. Ако таксе и трошкови поступка нису плаћени, сматраће 

се да је подносилац одустао од захтјева. 

4. Подаци о уписаној промјени у регистар објављују се у Службеном гласнику. 

 
Члан 131. 

Одржавање права 

1. За одржавање признатог права плаћају се прописане таксе и трошкови поступка: 

а)  за патенте: за сваку годину, и то у периоду посљедње године важења; 

б) за жигове: за сваких десет година, и то у периоду посљедње године важења; 

ц) за индустријски дизајн, за десет година важења. 

2. Ако такса и трошкови поступка за одржавање права из става 1. нису плаћени у року 

из става 1., могу се платити у накнадном року од шест мјесеци од дана истека рока из 

става 1., у износу прописане таксе и трошкова поступка увећаних за 50%. 

3. Ако таксе и трошкови поступка за одржавање права нису плаћене ни у накнадном 

року из става 2., призната права престају важити наредног дана од дана истека редовног 

рока за плаћање таксе и трошкова поступка за одржавање права у важности. 

 

ГЛАВА IV - ПРОМЕТ ПРАВА  
Члан 132. 

Пренос права 

1. Носилац патента, жига односно индустријског дизајна може под условима утврђеним 

овим законом и другим прописима, пренијети на другог у цјелини или дјелимично своје 

право. 

2. Одредба става 1. односи се и на подносиоца пријаве. 



3. За ваљаност преноса права потребна је писмена форма. Према савјесним трећим 

лицима пренос има правно дјејство од тренутка уписа у регистар. 

4. Тужбе које предвиђа овај закон могу се до уписа преноса права у регистар подносити 

против досадашњег титулара права. 

5. У недостатку супротне одредбе, с преносом предузећа преноси се и жиг. 

6. Упис преноса права врши се на захтјев једног од учесника преноса и објављује се у 

Службеном гласнику. 

7. Колективни жиг и географска ознака не могу бити предмет преноса права. 

 
Члан 133. 

Лиценца 

1. За уговорно уступање искориштавања патента, индустријског дизајна или уговорно 

уступање употребе жига закључује се лиценцни уговор, у складу са овим законом и 

другим прописима. 

2. Одредба става 1. односи се и на подносиоца пријаве. 

3. Ако је патент односно индустријски дизајн пријавило више лица или је патент, 

односно индустријски дизајн признат на име више лица, за лиценцни уговор потребна је 

сагласност свих тих лица. 

4. Колективни жиг и географска ознака не могу бити предмет уговора о лиценци. 

5. У лиценцном уговору ништавна је свака одредба која би кориснику лиценце 

постављала ограничења која не произилазе из права које је предмет уговора, а нити су 

потребна за остварење тог права. 

6. Упис лиценце у регистар врши се на захтјев једне од уговорних страна и објављује у 

Службеном гласнику. 

7. Лиценца која није уписана у регистар нема правно дјејство према трећим лицима. 

 
Члан 134. 

Принудна лиценца 

1. Суд Босне и Херцеговине искључиво је надлежан и може издати принудну лиценцу 

на захтјев заинтересованог лица ако носилац патента не искориштава заштићени 

проналазак или га искориштава у обиму који није довољан за задовољавање потреба 

домаћег тржишта и ако одбија закључити уговор о лиценци или поставља неоправдане 

услове за закључење тог уговора. 

2. Захтјев за издавање принудне лиценце може се поднијети након истека рока од 

четири године од датума подношења пријаве или након истека рока од три године од 

датума признања патента зависно од тога, који од ова два датума наступи касније. 

3. Ако је искориштавање заштићеног проналаска од јавног интереса (здравство, 

одбрана, заштита и унапређивање човјекове околине) или од посебног интереса за 

поједину грану привреде, принудна лиценца може се издати и прије истека рокова из 

става 2. 

4. Принудна лиценца не може се одобрити ако носилац патента докаже постојање 

законских разлога који оправдавају неискориштавање или недовољно искориштавање 

заштићеног проналаска. 



5. У случају издавања принудне лиценце, носилац патента има право на накнаду 

примјерену економској вриједности лиценце која се одређује одлуком суда из става 1. 

 
Члан 135. 

Сврха принудне лиценце 

1. Принудна лиценца одобрава се опскрбу домаћег тржишта. Она не може бити 

искључива и њено трајање везано је искључиво уз трајање разлога због којих је одобрена. 

2. Принудна лиценца не може се преносити без преноса производног погона, односно 

његовог дијела у којем се искориштава проналазак за који је издата. 

 
ГЛАВА V - СУДСКА ЗАШТИТА 

 

1. Заштита права  
Члан 136. 

Одговорност 

1. Ималац искључивог права индустријског власништва може захтијевати: 

а) да се лицу које неоправдано користи његово право забрани повреда права и даља 

повреда права; 

б) да лице које је повриједило право уклони стање које је настало повредом, нарочито 

да одстрани средства и предмете повреде; 

ц) да се средства и предмети повреде униште; 

д) да се пресуда објави о трошку туженог, у јавном гласилу, у обиму и на начин, како 

одлучи суд. 

2. Лице које повриједи искључиво право индустријског власништва, мора имаоцу права 

вратити неоправдано стечену корист, коју је стекао, односно одговоран је за 

проузроковану штету по општим правилима утврђеним за накнаду штете. 

3. Новчану накнаду из става 2. ималац права може захтијевати, ако је: 

а)  тужени стекао добит кроз повреду права; 

б) ималац права изгубио добит због повреде права; 

ц) за износ, који је могао добити, да је дозволио искориштавање роба трећим лицима 

уз накнаду. 

4. Ако је предмет повреде објављена пријава патента, поднесена у иностранству у 

смислу члана 5. став 3. подносилац не може захтијевати за период од објављивања до 

додјеле патента, накнаду у смислу ст. 2. и 3., али може захтијевати правичну надокнаду 

штете. 

 
Члан 137. 

Повреда права 

1. Кршењем права индустријског власништва сматра се свако неовлаштено кориштење 

заштићеног проналаска, облика производа или његовог дијела у производњи или 

привредном промету, односно заштићеног знака или географске ознаке у привредном 

промету или неоправдано располагање са патентом, индустријским дизајном, жигом или 

географском ознаком. 



2. Ако је предмет повреде патент, с којим је заштићен поступак за производњу нове 

материје, сматра се, да је свака материја истог састава или иста, произведена по 

заштићеном поступку, док се супротно не докаже. Терет доказивања пада на онога који 

производи материју, при чему треба поштовати његов законски интерес за заштиту 

пословне тајне. 

3. Повредом индустријског дизајна, жига или географске ознаке сматра се такође и 

њихово подражавање. 

4. Подражавање у смислу става 3., постоји, ако просјечан купац робе односно просјечан 

корисник услуге, без обзира на врсту робе, односно услуге, може уочити разлику само 

ако обрати нарочиту пажњу, односно ако жиг или знак представља превод или 

транскрипцију знака. 

Члан 138. 

Тужба због повреде права 

1. Тужбу због повреде права из чл. 54., 84., 110. и члана 124. став 2. може поднијети 

подносилац пријаве, носилац права, корисник географске ознаке и лице које је стекло 

искључиво право. 

2. Тужбу због употребе знака супротно члану 72. ст. 1. и 2. тач. х) и и) може такође, 

поднијети орган, који је надлежан за издавање дозвола или лице које одобрава употребу 

таквог знака. 

3. Ако се тужба односи на повреду привремених права из патента, суд ће прекинути 

поступак, док Институт не изда рјешење из члана 44. 

 
Члан 139. 

Рок за подношење тужбе 

1. Тужба за повреду права може се поднијети у року од три године од дана сазнања за 

повреду и учиниоца. 

2. Тужбу није могуће поднијети послије истека рока од пет година од дана учињене 

повреде. 

 
Члан 140. 

Хитан поступак 

Поступак по тужби због повреде права индустријског власништва је хитан. 

 
Члан 141. 

Привремене мјере и осигурање доказа 

1. Суд може, на захтјев подносиоца, одредити привремене мјере, којима се спречава 

повреда права, а нарочито ради спречавања стављања робе на тржиште, укључујући увоз 

робе, одмах након царињења робе и обезбјеђење одговарајућих доказа у вези са 

вјероватном повредом. 

2. Привремене мјере и обезбјеђење доказа суд може одредити без саслушања супротне 

стране, а нарочито ако би било које одлагање могло проузроковати непоправљиву штету 

имаоцу права или када би постојала опасност од уништења доказа. Странке ће бити 

обавијештене о одређеној привременој мјери без саслушања, а најкасније након 

одређивања мјере. 



3. Захтјев за одређивање привремене мјере односно за обезбјеђење доказа, мора 

садржавати доказе, који у довољној мјери доказују, да је подносилац захтјева ималац 

права и да се његова права повређују, односно да је повреда права извјесна. 

4. Суд може од подносиоца захтјева захтијевати полог новчаног износа, на име кауције. 

5. Поступак по захтјеву је хитан. 

6. Ако подносилац захтијева најкасније у року од 31 календарског дана не поднесе 

тужбу, суд може, на захтјев туженог поступак обуставити, укинути одговарајуће радње 

и наложити предлагатељу да плати одговарајућу накнаду због штете нанесене овим 

мјерама. 

7. У поступку одређивања привремених мјера и обезбјеђења доказа поступа се по 

одредбама закона о извршном поступку и Закона о парничном поступку, ако овим 

законом није другачије одређен. 

 
2. Оспоравање права на патент, жиг и индустријски дизајн 

 
Члан 142. 

Оспоравање права на патент односно индустријски дизајн 

1. Проналазач, његов насљедник или други правни сљедник може тужбом код 

надлежног суда захтијевати, за сво вријеме трајања патента, да га суд огласи носиоцем 

патента, ако је патент издат на име лица које није проналазач, његов насљедник или други 

правни сљедник. 

2. Аутор индустријског дизајна, његов насљедник или други правни сљедник може 

тужбом код надлежног суда тражити да се опозове право на индустријски дизајн, ако је 

право признато на име лица које није аутор, насљедник аутора или други правни сљедник. 

 
Члан 143. 

Оспоравање права на жиг 

1. Физичко или правно лице које у промету користи знак за обиљежавање роба, 

односно услуга, а који је друго лице регистровало на своје име за обиљежавање истих 

или сличних роба односно услуга, може тражити да га суд огласи за носиоца права, само 

ако докаже да је тај знак био општепознат за обиљежавање његових роба односно услуга, 

прије него што је тужени поднио пријаву. 

2. Ако тужени докаже да је исти или сличан знак користио у промету за обиљежавање 

истих или сличних роба, односно услуга, исто толико колико и тужилац или дуже од 

њега, суд ће одбити тужбени захтјев из става 1. 

3. Тужба из става 1. не може се поднијети након истека рока од пет година од дана 

уписа жига у регистар. 

Члан 144. 

Упис у регистар на основу судске одлуке 

1. У року од три мјесеца од дана достављања судске одлуке, којом је усвојен тужбени 

захтјев из чл. 142. и 143., тужилац може захтијевати да се он упише у регистар као ималац 



патента, индустријског дизајна, односно жига и да му се о томе изда одговарајућа 

исправа. 

2. Ако лице, чијем је тужбеном захтјеву удовољено, не достави захтјев, у року из става 

1., да се упише у регистар као ималац права, које му је признато, уписано право ће се 

брисати из регистра. 

3. Суд је дужан доставити одлуку Институту. 

 
Члан 145. 

Важност права, добијених од ранијег имаоца 

1. Права, која је други стекао од ранијег имаоца права из члана 144., важе такође и према 

новом имаоцу права, под условом да су била уписана у одговарајући регистар или уредно 

пријављена за упис прије подношења тужбе. 

 

3. Спор за признање ауторства 

Члан 146. 

Тужба за признање ауторства 

1. Проналазач односно аутор индустријског дизајна може тужбом код надлежног суда 

захтијевати, да буде наведен у пријави и свим исправама у складу са чланом 3. став 3. 

2. Тужилац може такође захтијевати, да се правомоћна пресуда донесена у спору за 

признање ауторства, објави о трошку туженог. Проналазач, односно аутор може такође, 

тражити накнаду за учињену моралну штету. 

3. Тужба се може поднијети за цијело вријеме трајања патента односно индустријског 

дизајна. 

4. Смрћу проналазача, односно аутора право на тужбу прелази на његове насљеднике. 

 
ГЛАВА VI - МЈЕРЕ ЦАРИНСКИХ ОРГАНА 

 
Члан 147. 

Мјере царинских органа 

1. Ако носилац права индустријског власништва учини вјероватним да би увозом 

одређене робе у државу била повријеђена његова искључива права, царински органи 

могу на његов приједлог наредити: 

а) да носилац права или његов представник може прегледати робу;  

б) да се роба одузме, искључи из промета или уништи. 

2. У приједлогу из става 1. носилац права мора предложити детаљан опис робе, 

одговарајуће доказе о свом искључивом праву и његовој вјероватној повреди. На захтјев 

царинских органа носилац права мора положити гаранцију за могућу штету, која би 

настала тим мјерама. 

3. Царински органи морају обавијестити увозника и примаоца робе о својој одлуци, без 

одлагања. Царински органи ће укинути мјере ако носилац права у року од седам дана не 

поднесе тужбу или покрене други поступак да оправда предузете мјере. 

4. Ближе одредбе о поступку пред царинским органима уредиће се посебним прописом. 



ГЛАВА VII - КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

 
Члан 148. 

Прекршаји 

1. Новчаном казном од 1.000 КМ до 100.000 КМ казниће се за прекршај правно лице: 

а) ако користи знаке, без одобрења надлежног државног, односно другог органа (члан 

72. тач. х) и и); 

б) ако објави повјерљиви проналазак или поднесе пријаву у иностранству без дозволе 

министарства надлежног за одбрану односно унутрашње послове (чл. 48. и 52.); 

ц) ако се затупањем бави лице које није уписано у регистар (чл. 14. и 16.); 

д) ако на робу или услуге неовлаштено ставља ознаку (Р) или другу ознаку којом се 

обавјештавају остали учесници у промету да је знак заштићен жигом (члан 86. став 7.). 

2. Новчаном казном од 100 до 5.000 КМ казниће се и одговорно лице у правном лицу. 

3. Новчаном казном не већом од 1.500 КМ казниће се физичко лице, које направи 

прекршај из става 1. тач. а), б) или д). 

Члан 149. 

Кривична дјела 

1. Ко неовлаштено поднесе пријаву патента или у пријави патента не наведе или лажно 

наведе проналазача или учини доступним јавности садржај проналаска прије него је 

проналазак објављен на законом утврђени начин, казниће се новчаном казном или казном 

затвора до три године. 

2. Ко без овлаштења израђује, увози, преноси преко границе, нуди, ставља у промет, 

складишти или употребљава производ или поступак који је предмет патентне заштите, 

казниће се новчаном казном или казном затвора до три године. 

3. Ако је извршењем кривичног дјела из ст. 1. и 2. прибављена знатна имовинска корист 

или је проузрокована знатна штета, а извршилац је поступао с циљем прибављања такве 

имовинске користи или проузроковања такве штете, извршилац ће се казнити казном 

затвора од шест мјесеци до пет година. 

4. Предмети који су били намијењени или употребљени за извршење кривичног дјела 

или су настали извршењем кривичног дјела из ст. 2. и 3., одузеће се и уништити. 

5. Ко противно одредбама овог закона повриједи туђи жиг, индустријски дизајн и 

географску ознаку казниће се новчаном казном или казном затвора до три године. 

6. Казном из става 5.казниће се свако лице које неовлаштено израђује, увози, преноси 

преко границе, нуди, ставља у промет, складишти или употребљава производ који је 

предмет заштите из става 5. 

7. Ко неовлаштено употријеби назив туђе фирме или неовлаштено унесе у свој назив 

туђа обиљежја или обиљежја права из става 5. казниће се новчаном казном или казном 

затвора до три године. 

8. Ако је извршењем кривичног дјела из ст. 5.и 6. прибављена знатна имовинска корист 

или је проузрокована знатна штета, а извршилац је поступао с циљем прибављања такве 

имовинске користи или проузроковања такве штете, извршилац ће се казнити казном 

затвора од шест мјесеци до пет година. 

9. Предмети који су били намијењени или употријебљени за извршење кривичног дјела 

или су настали извршењем кривичног дјела из става 5. одузеће се и уништити. 



10. Висина новчаних казни из овог члана утврђује се појединачно за свако кривично 

дјело у складу са важећим прописом којим је регулисана ова материја. 

 
Члан 150. 

Надлежност за вођење поступка 

1. Вођење поступка за кривична дјела утврђене овим законом и за доношење рјешење 

другом степену за прекршаје утврђене овим законом надлежан је Суд и Херцеговине. 

2. За вођење поступка за прекршаје утврђене овим законома надлежни су судови 

ентитета. 

 
Члан 151. 

Уплата средстава 

Средства наплаћена по основу казни за прекршаје из члана 148. уплаћују се на рачун 

ентитета, а средства наплаћена по основу казни за кривична дјела из члана 149. уплаћују 

се на рачун Буxета Босне и Херцеговине. 

 
ГЛАВА VIII - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

 
Члан 152. 

Права призната до примјене овог закона 

1. Сва права индустријског власништва која су уписана у регистре признатих права код 

Института до дана одређеног за примјену овог закона остају на снази и на њих ће се 

примјењивати одредбе овог закона. 

2. Сва права индустријског власништва која су уписана у регистре признатих права код 

ентитетских институција до дана одређеног за примјену овог закона, подлијежу 

поновном испитивању од стране Института, који ће извршити испитивање у складу са 

међународним правилима и ријешити признавање ових права у смислу овог закона. 

3. Ентитетске институције ће по службеној дужности пренијети захтијеве који се налазе 

у поступку признавања права индустријског власништва Институту, који ће их рјешавати 

у складу са овим законом. 

Члан 153. 

Поступци за признање права индустријског власништва у току 

1. Одредбе овог закона примјењиваће се и на пријаве за признање права индустријског 

власништва које су поднесене Институту од 1. 3. 1992. године до дана одређеног за 

примјењивање овог закона, а по којима управни поступак није окончан. 

2. Судски поступци поводом повреде права предвиђених овим законом који до дана 

ступања на снагу овог закона нису окончани, довршиће се у складу са прописима који су 

били на снази прије ступања на снагу овог закона. 

3. Пријаве патената поднесене Институту до дана ступања на снагу овог закона, 

односно пријаве патената, а по којима поступак није окончан, биће одбијене, односно 

одбачене у дијелу у којем се захтијева заштита твари или смјесе у лијечењу људи или 

животиња. Кориштење твари или смјесе за производњу лијека за људе или животиње, не 

представља повреду патента за проналазак те твари или смјесе, ако је пријава за 

признање патента за тај проналазак поднесена до дана ступања на снагу овог закона. 



Члан 154. 

Права индустријског власништва призната одлукама Савезног завода за патенте 

бивше СФРЈ до 1 . 3. 1992. године 

1. Права индустријског власништва призната одлукама Савезног завода за патенте 

бивше СФРЈ до 1. 3. 1992. године по којима је управни поступак окончан пред 

Институтом или у складу са Мадридским споразумом о међународном регистровању 

жигова пред Свјетском организацијом за интелектуално власништво (ЊИПО), остају на 

снази и на њих ће се примјењивати одредбе овог закона. 

2. Одредбе овог закона примјењиват ће се у поступку по пријавама за упис у регистар 

права индустријског власништва признатих одлукама Савезног завода за патенте бивше 

СФРЈ до 1. 3. 1992. године по којима управни поступак пред Институтом није окончан 

до дана одређеног за примјењивање овог закона. 

 
Члан 155. 

Пријаве за признање права индустријског власништва које су поднесене Савезном 

заводу за патенте бивше СФРЈ по којима управни поступак није окончан до 1. 3. 

1992. године 

Одредбе овог закона примјењиваће се у поступку по пријавама за признање права 

индустријског власништва у којима је захтијевано право првенства прве пријаве 

поднесене код Савезног завода за патенте бивше СФРЈ по којој управни поступак пред 

Савезним заводом за патенте није окончан до 1. 3. 1992. године. 

 
Члан 156. 

Прописи за примјену овог закона 

Директор Института донијеће проведбене прописе у року од шест мјесеци од дана 

ступања на снагу овог закона. 

Члан 157. 

Престанак важења других прописа 

1. Даном почетка примјене овог закона престају да важе одредбе Закона о патентима и 

знацима разликовања ("Службени лист РБиХ", бр. 21/93 и 13/94), изузев одредаба о 

проналасцима и новим облицима тијела, слике или цртежа остварених у предузећу (чл. 

108. до 117.) и одредаба о техничким унапређењима (чл. 118. до 125.) који ће се 

примјењивати до доношења посебних прописа. 

2. Даном почетка примјене овог закона престају да важе и одредбе савезних прописа 

преузетих Законом о преузимању и примјењивању савезних закона који се у Босни и 

Херцеговини примјењују као републички закони ("Службени лист РБиХ", бр. 2/92 и 

13/94) и то: Правилник о поступку за признање патента ("Службени лист СФРЈ", број 

62/91), Правилник о поступку за признање права на модел, односно узорак ("Службени 

лист СФРЈ", број 9/91), одредби чл. 41. до 45. Правилника о ближем уређивању питања 

у вези са поступком за признање права којим се штите проналасци и знаци разликовања 

("Службени лист СФРЈ", бр. 35/82 и 9/91). 

3. Даном почетка примјене овог закона престају се примјењивати, и: Закон о патентима 

("Службени гласник РС", број 36/99), Закон о жиговима ("Службени гласник РС", број 

36/99), Закон о моделима и узорцима ("Службени гласник РС", број 36/99), Закон о 



географским ознакама порекла ("Службени гласник РС", број 36/99) и одредбе Закона о 

административним таксама ("Службени гласник РС", бр. 8/94 и 10/98) којима је уређена 

материја индустријског власништва, као и сви подзаконски акти донесени на основу 

наведених закона. 

 
Члан 158. 

Ступање на снагу и примјена закона 

1. Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ", а примјењује се шест мјесеци почев од дана ступања на снагу. 

2. Закон објавити и у службеним гласилима ентитета и Брчко Дистрикта Босне и 

Херцеговине. 

 
* 

"Службени гласник БиХ" број 29/02 

 
Члан 2. 

Ступање на снагу и примјена Закона 

1. Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном 

гласнику БиХ", а примјењује се шест мјесеци почев од дана ступања на снагу. 

2. Закон објавити у службеним гласилима ентитета и Брчко Дистрикта Босне и 

Херцеговине. 

 


